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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

คําถามตางๆ ที่สําคัญในชีวติของมุสลิม 
 
1. มุสลิมจะนําเอาอะกีดะฮฺของเขามาจากไหน ?  เขาจะตองเอาอะกีดะฮฺนั้นมาจากคัมภีรของ
พระองคอัลลอฮฺ และจากรายงานที่ถูกตองของทานนบีของพระองค   ซึ่งทานไมเคยพูดมาจาก
อารมณของทาน ดังที่พระองคไดตรัสไววา: 

mP Q R S Tl   
ความวา: “สิ่ง(ที่ทานนบีพูด)นั้น มิใชอ่ืนใดนอกจากเปนวะฮียฺที่ถูก
ประทานลงมา” (อัน-นัจญมฺ 4) 
โดยการใชดังกลาวนั้นจะตองสอดคลองกับความเขาใจของเศาะหาบะฮฺและชาวสะลัฟผู

ทรงคุณธรรมทั้งหลาย    
 
2. เมื่อเราขัดแยงกัน เราจะกลับไปหาสิ่งใดเพื่อใชตัดสิน ? เราตองกลับไปหาบทบัญญัติอัน
บริสุทธิ์ และตัดสินกันดวยการกลับไปสูคัมภีรของพระองคอัลลอฮฺ และสุนนะฮฺหรือแนวทางของรอ
ซูลของพระองค  โดยที่พระองคอัลลอฮฺ   ไดตรัสไววา:   

m Ò  Ó Ô  Õ  Ö  ×   Ø  Ùl   
ความวา: “หากวาพวกเจาขัดแยงกันในสิ่งใด ก็จงนําสิ่งนั้นกลับไป
ยังอัลลอฮฺและรอซูล” (อัน-นิสาอ 59) 

 
และทานนบีไดกลาวไววา: 

مْرَينِْ  فِيكُمْ  ترََكْتُ « 
َ
كْتمُْ  مَا تضَِلُّوا لنَْ  أ هِ  كِتاَبَ  بهِِمَا يَمَسَّ  وسَُنَّةَ  اللّـَ

  »نبَِيِّهِ 
ความวา: “ฉันไดทิ้งไวใหแกพวกเจาสองอยาง ซ่ึงพวกเจาจะไมหลงผิดหาก
พวกเจายึดมันไว ทั้งสองนั้นก็คือ คัมภีรของอัลลอฮฺ และแนวทางของนบี
ของพระองค” (อัล-มุวัฎเฏาะอ ของอิมามมาลิก) 

 
3. ใครคือกลุมที่ปลอดภัยในวันกิยามะฮฺ ? ทานรอซูล   ไดกลาววา: 

قُ «   تِي  وَيَفْتَرِ مَّ
ُ
هُمْ  مِلَّةً  يْنَ وسََبعِْ  ثلاََثٍ  لَبَ  أ : قاَلوُا وَاحِدَةً، مِلَّةً  إلاَِّ  اجَّارِ  فِي  كُلّـُ

هِ؟ رسَُولَ  ياَ هِيَ  وَمَنْ  ناَ مَا: قالََ  اللّـَ
َ
صْحَاŗِ  عَليَهِْ  أ

َ
 » وَأ

ความวา:  “ประชาชาติของฉันนั้นแตกออกเปน 73 จําพวก ทุกจําพวกนั้นอยู
ในไฟนรก ยกเวนแตจําพวกเดียวเทานั้น พวกเขา (บรรดาสาวก)ไดกลาววา 
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จําพวกไหนเลา โอทานรอซูล  ?  ทานรอซูลกลาววา ผูที่ดําเนินบน
แนวทางของฉันและบรรดาสาวกของฉัน” (อะหมัด)   

 
ดังนั้น สัจธรรมความจริงคือส่ิงที่ทานนบี  และบรรดาสาวกของทานเคยปฏิบัติ จึงเปน

ส่ิงจําเปนที่ทานตองปฏิบัติตามสุนนะฮฺ และทานจงระวังการอุตริกรรม ถาหากทานตองการความ
รอดพนและเพื่อใหกิจการงานทั้งหลายถูกตอบรับ 

 
4.  อะไรคือเงื่อนไขตางๆ ของการตอบรับการงานที่ดี ? เงื่อนไขตางๆ ของมันก็คือ 1) การ
ศรัทธาตออัลลอฮฺ และการใหเอกภาพตอพระองค ดังนั้นการงานจะไมถูกตอบรับจากผูที่ต้ังภาคี 2) 
ความอิคลาศบริสุทธิ์ใจ คือการทําเพราะปรารถนาความพอพระทัยของพระองค 3) การปฏิบัติตาม
ทานนบี  คือตองทําใหสอดคลองกับส่ิงที่ทานนบีนํามา ดังนั้นเขาอยาไดเคารพภักดีตออัลลอฮฺเวน
แตดวยกับส่ิงที่ทานนบีบัญญัติไว หากเงื่อนไขอยางหนึ่งอยางใดขาดไปการงานนั้นจะถูกปฏิเสธ ดังที่
พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสวา: 

 mb dc e f g h i jl    
ความวา:  “และเรามุงสูสวนหนึ่งของการงานที่พวกเขา(พวกที่ไมศรัทธา)
ไดปฏิบัติไป แลวเราจะทําใหมันไรคุณคากลายเปนละอองฝุนที่ปลิว
วอน” (อัล-ฟุรกอน 23)  

 
5. ลําดับตางๆ ของการยึดมั่นในศาสนามีกี่ลําดับ ?  มีสามลําดับ 1) อัล-อิสลาม (การยอม
จํานน)  2) อัล-อีมาน (การศรัทธา)  3) อัล-อิหฺสาน (การทําอยางดีเลิศ)  
 
6. อัล-อิสลามคืออะไร ? และรุกนหรือหลักการอิสลามมีเทาใด ? อิสลามคือ การยอมจํานน
ตอพระองคอัลลอฮฺดวยการเชื่อมั่นศรัทธาตอเอกภาพของพระองค และการปฏิบัติตามพระองค
ดวยการเชื่อฟง และการปลีกตัวใหพนจากการตั้งภาคีและผูต้ังภาคี รุกนหรือหลักการตางๆ ของ
อิสลามนั้นมีหาประการ ดังที่ทานนบี   ไดกลาวไวในวจนะของทานที่วา:  

نْ  شَهَادَةِ  خَمسٍْ  لَبَ  الإْسِْلاَمُ  بنُِيَ « 
َ
نَّ  ـهُ اللَّ  إلاَِّ  إȄََِ  لاَ  أ

َ
دًا وأَ هِ  وَرسَُولُ  مُحمََّ   اللّـَ

لاَةِ  وَإقِاَمِ  كَاةِ  وَإيِتاَءِ   الصَّ   » رَمَضَانَ  وصََوْمِ   اكْيَتِْ  وحََجِّ   الزَّ
ความวา: ”อิสลามนั้นถูกสรางมาบนหลักหาประการคือ การปฏิญาณตนวา
ไมมีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺ และแทจริงมุหัมมัดคือรอซูลของอัลลอ
ฮฺ การดํารงไวซ่ึงการละหมาด, การจายซะกาต, การประกอบพิธีหัจญ และ
การถือศีลอดในเดือนเราะมะฎอน" (มุตตะฟะกุนอะลัยฮฺ) 
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7. อัลอีมาน(หลักการศรัทธา) คืออะไร? อีมานคือ การยึดมั่นดวยหัวใจ การกลาวดวยลิ้น และ
การกระทําดวยอวัยวะทางกาย อีมานเพิ่มดวยการเชื่อฟงอัลลอฮฺและลดลงไดดวยการฝาฝน
พระองค ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสไววา: 

mc  d   e  fl   
ความวา: "เพื่อพวกเขาจะไดเพิ่มพูนการศรัทธาพรอมๆ กับการศรัทธาที่
มีอยูแลวของพวกเขา " (อัล-ฟตหฺ 4)  
 
และทานรอซูล  ไดกลาววา: 

فضَْلهَُا شُعْبةًَ  سَبعُْونَ  بضِْعٌ  الإِيمَانُ « 
َ
هُ  إلاِّ  إȄََِ  لا قوَْلُ  فأَ دْناَهَا اللّـَ

َ
 إمَِاطَةُ  أ

ذَى
َ
رِيقِ  قَنْ  الأ ْـحَياَءُ  الطَّ   »  الإِيمَانِ  مِنْ  شُعْبةٌَ  وَال

ความวา "อีมานหรือการศรัทธานั้น มีเจ็ดสิบกวาแขนง ที่ประเสริฐที่สุด
คือการกลาว ลาอิลาฮะ อิลลัลลอฮฺ และขั้นตํ่าสุดของมันก็คือการขจัด
สิ่งที่เปนอันตรายออกจากถนนหนทาง และความละอายคือสวนหนึ่ง
ของการศรัทธาเชนเดียวกัน" (มุสลิม) 
 
และมันถูกย้ําใหชัดยิ่งขึ้นดวยสิ่งที่มุสลิมไดสังเกตดูตัวของเขาเองจากความกระฉับกระเฉง

ในการทําความดีตางๆ เมื่อถึงชวงเวลาตางๆ ที่ดี และการเพิกเฉยตอการทําความดีขณะที่เขากระทํา
การฝาฝนดวยมะอฺศิยัตตางๆ ตออัลลอฮฺ อัลลอฮฺ  ไดตรัสวา: 

  m ¢ ¤£  ¥l   
ความวา:"แทจริงความดีทั้งหลายยอมลบลางความชั่วทั้งหลาย" (ฮูด 114) 
 
รุกนหรือหลักการของอีมานนั้นมีหกประการ ดังที่ทานนบี  ไดบอกเอาไวในคําพูดของทาน

ที่วา: 
 » 

َ
 وَالقَْدَرِ   الآْخِرِ، وَاǾَْوْمِ   وَرسُُلِهِ،  وَكُتبُِهِ،  وَمَلاَئكَِتِهِ، باِللَّـهِ، تؤُْمِنَ  نْ أ

ه خَيْرِهِ    » وَشَرِّ
 ความวา: "ทานจะตองศรัทธาตออัลลอฮฺ ศรัทธาตอมะลาอิกะฮฺ ศรัทธา
ตอบรรดาคัมภีรของพระองค  ศรัทธาตอวันอาคิเราะฮฺ และศรัทธาตอ
กฎสภาวการณทั้งดีและชั่ว" (อัล-บุคอรีย) 

 
8. อะไรคือความหมายของ ลาอิลาฮะ อิลลัลลอฮฺ ? คือการปฏิเสธสิทธิอันคูควรในการเคารพ
ภักดีอ่ืนจากพระองคอัลลอฮฺ และการยืนยันสิทธิการเคารพอิบาดะฮฺดังกลาวสําหรับอัลลอฮฺ
พระองคเดียวเทานั้น  
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9. อัลลอฮฺอยูกับเราหรือไม ?  ใช อัลลอฮฺ  อยูกับเราดวยกับความรอบรูของพระองค ดวยกับการได
ยินของพระองค การมองเห็นของพระองค และการหอมลอมของพระองค และความสามารถของพระองค 
และดวยกับพระประสงคของพระองค และสวนซาตของพระองคนั้น จะไมปะปนหลอมรวมกับซาตของมัค
ลูกที่ถูกสรางทั้งหลาย และไมมีส่ิงหนึ่งสิ่งใดจากสิ่งถูกสรางที่อาจจะหอมลอมพระองคไว 
 
10. สามารถที่จะมองเห็นพระองคอัลลอฮฺ  ดวยตาไดหรือไม ? บรรดามุสลิมไดมี
ความเห็นเปนเอกฉันทวา แทจริงพระองคอัลลอฮฺจะไมถูกมองเห็นในโลกดุนยา และแทจริงบรรดาผู
ศรัทธาทั้งหลายจะมองเห็นพระองคอัลลอฮฺในวันอาคิเราะฮฺในทุงมะหชัรและในสวรรค ดังคําดํารัส
ของพระองค  วา: 

 m I  J  K L M  N  Ol   
ความวา: "ในวันนั้น หลายๆ ใบหนาจะเบิกบาน  และไดจองมองไปยัง
พระเจาของมัน " (อัล-กิยามะฮฺ 22-23)  
 

11. อะไรคือประโยชนของการรูจักพระนามตางๆ ของพระองคอัลลอฮฺ และคุณลักษณะตางๆ 
ของพระองค ? แทจริง ส่ิงแรกของบทบัญญัติที่อัลลอฮฺทรงบัญญัติเหนือบาวของพระองคนั้นก็คือการ
ตองรูจักพระองค ดังนั้นในเมื่อมนุษยรูจักพระองคแลวพวกเขาก็จะเคารพภักดีตอพระองคดวยการ
เคารพภักดีที่ถูกตองอยางแทจริง ดังคําดํารัสของพระองค  วา:  

mÜ Ý Þ ß  à á â  ãl   
ความวา:  "ดังนั้น พึงรูเถิดวา  ไมมีพระเจาอ่ืนใด (ที่ถูกกราบไหวโดยเที่ยง
แท) นอกจากอัลลอฮฺ  และจงขออภัยโทษตอความผิดของตัวเจา" (มุหัมมัด 
19) 
 
ดังนั้น การรําลึกถึงอัลลอฮฺตอความเมตตาอันกวางขวางของพระองคนั้นจะนําไปสูการหวัง

ตอพระองค  และการรําลึกถึงอัลลอฮฺตอการลงโทษอันรุนแรงของพระองคนั้นนําไปสูภาวะการ 
ยําเกรงตอพระองค และการรําลึกถึงอัลลอฮฺตอความเปนเอกะหนึ่งเดียวในการประทานใหของ
พระองคจะนําไปสูการขอบคุณของพระองค  

และความหมายที่วาตองเคารพอิบาดะฮฺตออัลลอฮฺดวยกับพระนามและคุณลักษณะตางๆ 
ของพระองคนั้นก็คือ: การคนหาความรูที่แทจริงเกี่ยวกับมัน และมีความเขาใจในความหมายตางๆ 
ของมัน และปฏิบัติตามนัยตางๆ ของมันอยางถูกตอง ดังนั้น ในจํานวนพระนามและคุณลักษณะตางๆ 
ของอัลลอฮฺนั้น มีบางประเภทที่บาวจะไดรับการยกยองถาหากเขามีคุณลักษณะเชนเดียวกับมัน เชน 
คุณลักษณะของความรู ความเมตตา และความยุติธรรม   
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และอีกสวนหนึ่งของพระนามและคุณลักษณะตางๆ ของพระองคนั้น ถาบาวอาจเอื้อมจะ
เลียนแบบพระองคเขาก็จะไดรับการตําหนิและถูกพิโรธ เชน ลักษณะความเปนพระเจาที่ถูกเคารพ
สักการะ ความทรนง และความโออวด และสําหรับบาวนั้นมีคุณลักษณะตางๆ ที่ถูกสรรเสริญและถูก
ส่ังใชใหเขามีคุณลักษณะเชนนั้นในตัวเขา เชน  ลักษณะการเปนบาว การพึ่งพิง การนอบนอมดวย
ความต่ําตอย การวอนขอ และอื่นๆ เปนตน แตหามใชประการตางๆ เหลานี้อธิบายถึงคุณลักษณะของ
พระผูอภิบาล    

และผูที่เปนที่รักยิ่ง ณ ที่พระองคอัลลอฮฺนั้น คือผูที่มีคุณลักษณะตางๆ ซึ่งพระองคทรงรักมัน  
และบาวที่ถูกกริ้วที่สุด ณ ที่พระองคอัลลอฮฺ คือผูมีคุณลักษณะตางๆ ซึ่งพระองคทรงรังเกียจมัน 
 
12. พระนามตางๆ ที่งดงามของอัลลอฮฺคืออะไร ? พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสไววา: 

 m c d e f  gl   
ความวา: "และอัลลอฮฺนั้นมีบรรดาพระนามอันสวยงาม ดังนั้นพวกเจาจง
เรียกหา(วิงวอนขอความชวยเหลือ)พระองคดวยพระนามเหลานั้นเถิด" (อัล-
อะอฺรอฟ 180) 
 
และโดยแนแท ไดรับการยืนยันจากทานรอซูลุลลอฮฺ  ซึ่งไดกลาวไววา: 

حْصَاهَا، مَنْ  وَاحِدًا، إِلاَّ  مِائةًَ  اسْمًا وَتسِْعِينَ  تسِْعَةً  للَِّـهَ  نَّ إِ « 
َ
 دَخَلَ  أ

ْـجَنَّةَ    » ال
ความวา: "แทจริงอัลลอฮฺนั้นมีเกาสิบเกาพระนาม คือหนึ่งรอยเวนแต
หนึ่งเทานั้น ใครก็ตามนับมันครบเขาจะไดเขาสวรรค" (มุตตะฟะกุน อะ
ลัยฮฺ) 
 
และการนับมันก็คือ  
1) การนับถอยคําตางๆ ของมันและจํานวนของมัน  
2) เขาใจความหมายของมัน รวมถึงขอบงชี้ของมัน และศรัทธาตอมัน ดังนั้น เมื่อบาวกลาวเอย

ถึงพระนาม อัล-หะกีม (الحكيم) ซึ่งมีความหมายวาพระองคนั้นทรงปรีชาญาณ เขาก็ตองยอมจํานนตอ
คําสั่งใชทั้งหมดของอัลลอฮฺ  เพราะแทจริงคําสั่งใชทั้งหมดของพระองคนั้นเปนไปตามเหตุผลอันปรีชา
ของพระองค และเมื่อเขาเอยพระนาม อัล-กุดดูส (القدوس) ซึ่งมีความหมายวาพระองคนั้นทรง
บริสุทธิ์ เขาจะระลึกไดวาพระองคอัลลอฮฺนั้นเปนผูที่บริสุทธิ์จากความบกพรองและความไมสมบูรณทั้ง
ปวง  

3) การวิงวอนขอตอพระองคอัลลอฮฺดวยพระนามตางๆ เหลานั้น ซึ่งมีสองชนิด:   ก) ดุอาอใน
รูปของการสรรเสริญและอิบาดะฮฺ  ข) ดุอาอในรูปของการวิงวอนและรองขอ  และใครก็ตามที่ไดติดตาม
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โองการตางๆ ในอัลกุรอาน และติดตามจากสุนนะฮฺที่ถูกตอง เขาก็จะสามารถที่จะรวมรวมพระนาม
ตางๆ ไดดังนี้: 

พระนาม ความหมาย 

 االله
(อัลลอฮฺ) 

คือ ผูทรงครอบครองสิทธิแหงการเปนพระเจาที่คูควรแกการกราบไหวและการ
มอบตนเปนบาวแดพระองค เหนือสรรพสิ่งถูกสรางทั้งมวล พระองคคือพระผูเปน
เจาที่ตองใหความจงรักภักดี เทิดทูนสรรเสริญ นอบนอมถอมตน และกมกราบ
การอิบาดะฮฺทุกชนิดตองทําเพื่อมอบหมายแดพระองคเทานั้น 

  الرحمن
(อัรเราะหฺ
มาน) 

คือ พระนามที่ชี้ถึงพระองคผูทรงมีความกรุณาเมตตาอยางกวางขวาง ครอบคลุม
ส่ิงถูกสรางทุกอยางทั้งมวล และเปนพระนามที่เจาะจงเฉพาะอัลลอฮฺตะอาลา
และไมอนุญาตใหใชกับส่ิงอื่นนอกจากพระองค 

  الرحيم
(อัรเราะหีม) 

คือ พระองคเปนผูที่มีความกรุณาปรานี ผูอภัยโทษตอบรรดามุอมินทั้งในดุนยา
และอาคิเราะฮฺ ซึ่งโดยแนแท พระองคไดทรงชี้นําพวกเขาสูการเคารพภักดีตอ
พระองค และจะทรงยกยองพวกเขาใหเกียรติพวกเขาในวันอาคิเราะฮฺดวยสรวง
สวรรคของพระองค 

 العفو
(อัลอะฟุวว) 

คือ  พระองคเปนผูที่ลบความผิดบาปและยกโทษให  และไมทรงลงโทษบาวแมวา
การลงโทษนั้นคูควรแกบาวแลวก็ตาม 

 الغفور
(อัลเฆาะฟูรฺ) 

คือ พระองคเปนผูที่ปกปดความผิดบาปของผูกระทําบาป และพระองคไม
ประจานเขา และไมลงโทษเขา 

 الغفار 
)อัลฆอฟฟารฺ(  
คือ พระนามที่ชี้ถึงความมากมายซึ่งการอภัยโทษของอัลลอฮฺที่มีตอบาวของ
พระองคที่กระทําผิดและขอการอภัยโทษ 

 الرؤوف 
(อัรเราะอูฟ) 

คือ มาจากคําวา หมายถึง ความเมตตากรุณาอยางลน (อัรเราะอฟะฮฺ)   الرأفة  
หลาม และความเมตากรุณาอยางถึงที่สุด และมันครอบคลุมส่ิงที่ถูกสรางทุกอยาง
ในดุนยา และเฉพาะกับบางคนในหมูพวกเขาในอาคิเราะฮฺ นั่นคือบรรดาผูศรัทธา
อันเปนที่รักของพระองค 

  الحليم
)อัลหะลีม(  
คือ  พระองค เปนผูที่ ไม รีบเรงในการลงโทษตอบาว  ทั้ งๆที่พระองคนั้นมี
ความสามารถที่จะลงโทษพวกเขา แตทวาพระองคทรงยกโทษใหแกพวกเขา และ
อภัยโทษใหแกพวกเขาเมื่อพวกเขาขอการอภัยโทษตอพระองค 

 اكحواب
(อัตเตาวาบ) 

คือ พระองคเปนผูทรงช้ีทางการกลับเนื้อกลับตัวใหแกบุคคลที่พระองคทรง
ประสงคจากหมูบาวของพระองค และทรงตอบรับการกลับเนื้อกลับตัวจากพวก
เขา 

ـتِّـير  السِّ
(อัสสิตตีร) 

คือ พระองคเปนผูที่ปกปดบาวของพระองค ดังนั้นพระองคจะไมประจานความผิด
ของเขาตอหนามัคลูกทั้งหลายของพระองค และพระองคคือผูที่ชอบใหบาวปกปด
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ความผิดของตัวของเขาเองและความผิดของคนอื่นๆ และปกปดอวัยวะพึงสงวน
ของเขาเชนเดียวกันดวย 

  الغني
(อัลเฆาะนยี) 

คือพระองคเปนผูที่ไมตองพึ่งใครจากสิ่งถูกสรางทั้งหลายโดยเด็ดขาด เพราะ
ความสมบูรณแบบของพระองคอันเปนที่สุดแลวและดวยคุณลักษณะที่สมบูรณ
ทั้งหลายของพระองค และสิ่งที่ถูกสรางทั้งหลายตางก็ตองการพึ่งพระองค และมี
ความตองการที่จะพึ่งตอความโปรดปรานของพระองคและความชวยเหลือของ
พระองค 

 الكريم
(อัลกะรีม) 

คือ  ผูที่ทรงมีความดีและการประทานใหอยางมากมายมหาศาล พระองคทรงใหส่ิงที่พระองค
ทรงประสงคแกบุคคลที่พระองคทรงประสงค  และดวยวิธีการตามที่พระองคทรงประสงค
ไมวากับบุคคลที่วอนขอหรือบุคคลที่ไมวอนขอ  และทรงอภัยโทษตอความผิดบาปทั้งหลาย 
และปกปดขอตําหนิทั้งหลาย 

 الأكرم
(อัลอักร็อม) 

คือพระองคเปนผูที่บรรลุสุดยอดแหงความกรุณา ไมมีผูใดที่เสมอเหมือนพระองค
ในเรื่องดังกลาวนั้นโดยเด็ดขาด ดังนั้นความดีทั้งหลายมาจากพระองค และ
พระองคใหรางวัลตอบรรดามุอมินีนผูศรัทธาดวยกับความประเสริฐของพระองค
และพระองคประวิงเวลาใหกับบรรดาผูที่ฝาฝนและคิดบัญชีพวกเขาดวยความ
เปนธรรมของพระองค 

  الوهاب
(อัลวะฮฺฮาบ) 

คือพระองคเปนผูที่มากดวยการใหปจจัยและคุณคาตางๆ โดยไมหวังการตอบแทน
ชดเชย และทรงใหโดยไมไดมุงหวังเปาหมายใดๆ  และทรงใหความโปรดปราน
โดยไมตองขอ 

  الجواد
(อัลญะวาด) 

คือพระองคเปนผูที่มากดวยการใหของขวัญและความโปรดปรานตอมัคลูกสิ่งถูก
สรางทั้งหลาย และตอบรรดามุอมินีนผูศรัทธาตอพระองคดวยความเอื้ออารีและ
ความประเสริฐของพระองคดวยการใหในสวนที่ยิ่งใหญที่สุด 

  الودود
(อัลวะดูด) 

คือพระองคเปนผูที่รักบรรดาวะลียผูใกลชิดอันเปนที่รักของพระองค และแสดงความ
รักตอพวกเขาดวยการอภัยโทษใหและดวยการใหความโปรดปราน ดังนั้นพระองคจะ
ทรงพอใจตอพวกเขา และตอบรับการงานทั้งหลายของพวกเขา และทรงทําใหมีการ
ยอมรับพวกเขาในแผนดินนี้ 

لمعطيا   
(อัลมุอฺฏีย) 

คือพระองคเปนผูที่ใหแกบุคคลที่พระองคประสงคจากสิ่งที่ถูกสรางทั้งหลายของ
พระองค ซึ่งสิ่งที่พระองคตองการจากบรรดาคลังของพระองค และสําหรับบรรดา
วะลียผูใกลชิดพระองคนั้นจะไดรับสวนที่เต็มเปยมจากการประทานของพระองค
และพระองคเปนผูทรงมอบการสรางสรรคและรูปรางแกมัคลูกสิ่งถูกสรางทั้งหมด
ของพระองค 

  الواسع
)อัลวาสิอฺ(  

คือพระองคเปนผูที่มีคุณลัษณะตางๆ ที่กวางขวาง ดังนั้นไมมีคนหนึ่งคนใดสามารถ
จะนับการสรรเสริญตอพระองคใหครบได และเปนผูที่กวางขวางในการปกครองและ
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อํานาจ และกวางขวางในการอภัยโทษและเมตตา และมีความประเสริฐและมีความ
ดีงามอันกวางขวาง 

  المحسن
)อัลมุหฺสิน(  
คือพระองคเปนผูที่มีความดีงามที่สมบูรณในตัวของพระองคเอง และในพระนามตางๆ
ของพระองค และในคุณลักษณะตาง  ๆของพระองค และในการกระทําตาง  ๆของพระองค
และพระองคคือผูที่ทรงสรางทุก  ๆส่ิง อยางดียิ่ง และพระองคเปนผูทรงทําดีตอมัคลูกสิ่ง
ถูกสรางทั้งหมดของพระองค 

  الرازق
(อัรฺรอซิก) 

คือพระองคเปนผูที่ใหปจจัยยังชีพแกส่ิงถูกสรางทั้งหลาย และกําหนดปจจัยยังชีพ
ตางๆ ของพวกเขากอนการสรางจักรวาล และรับประกันจะทรงใหอยางครบ
สมบูรณตามจํานวนของมัน แมวาเวลาจะยาวนานแคไหนก็ตาม 

  الرزاق
)อัรฺรอซซากฺ(  
คือ พระนามที่ชี้ถึงพระองคผูทรงใหปจจัยยังชีพอยางมากมายแกสรรพสิ่งทั้งหลาย
ดังนั้นพระองคคือผูซึ่งใหปจจัยยังชีพแกพวกเขากอนที่พวกเขาจะวิงวอนขอตอ
พระองค ถึงแมวาพวกเขากระทําสิ่งที่เปนการฝาฝนตอพระองค พระองคก็ยัง
ประทานปจจัยยังชีพใหแกพวกเขา 

  اللطيف
)อัลละฏฟี(  
คือพระองคเปนผูที่รอบรูยิ่งตอทุกๆ ความละเอียดออนของกิจการงานทั้งหลาย
ดังนั้นไมมีส่ิงใดที่ซอนเรนตอพระองคได และพระองคทรงนําพาสิ่งที่ดีและ
คุณประโยชนแกบาวของพระองคแบบลับๆ โดยที่พวกเขาไมเคยคาดคิดมากอน
เลย 

  الخبير
 (อัลเคาะบีร) 

คือพระองคเปนผูที่มีความรอบรูครอบคลุมและหอมลอมทุกสิ่งที่เปนความลับ
ปกปดและสิ่งที่ซอนเรนทั้งหลาย เชนเดียวกับที่ไดครอบคลุมทุกสิ่งที่เปดเผย
ทั้งหลาย 

  الفتاح
(อัลฟตตาหฺ) 

คือพระองคเปนผูที่เปดขุมคลังแหงการครองครอง ความเมตตา  ริซกี และปจจัยยัง
ชีพตางๆ ของพระองค ตามที่ทรงประสงค บนพื้นฐานของวิทยปรีชาญาณและความ
รอบรูของพระองค 

  العليم
)อัลอะลีม(  
คือพระองคเปนผูทรงมีความรอบรูที่ครอบคลุมส่ิงที่เปดเผยและสิ่งที่ซอนเรน
ทั้งหลาย ส่ิงที่ปกปดและสิ่งที่ชัดแจง อดีตที่ผานมา ปจจุบัน และอนาคต ดังนั้น
ไมมีส่ิงหนึ่งสิ่งใดจากสิ่งทั้งหลายเหลานี้จะซอนเรนจากพระองคได 

  البَرُّ 
)อัลบัรฺ(  

คือพระองคเปนผูที่กวางขวางในการทําดีของพระองคที่มีตอมัคลูกสิ่งถูกสรางทั้ง
ปวงของพระองค พระองคใหโดยที่ไมมีผูหนึ่งผูใดสามารถคิดคํานวนความโปรด
ปรานของพระองคหรือนับมันใหครบถวนได และพระองคคือผูสัจจริงในสัญญา
ของพระองคซึ่งพระองคจะอภัยโทษใหแกบาวของพระองค ชวยเหลือเขา และ
ดูแลปกปองเขา และพระองคจะทรงตอบรับการงานที่นอยนิดจากเขา แลว
พระองคจะทรงทําใหมันเพิ่มพูนอยางมากมายแกเขา 

คือพระองคเปนผูที่ทรงจัดวางทุกสิ่งทุกอยางในที่ที่สมควรอยูและเหมาะสมที่สุด  الحكيم
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)อัลหะกีม(  สําหรับมัน  และการจัดการบริหารของพระองคนั้นไมมีขอบกพรองและ
ขอผิดพลาดใดๆ ทั้งสิ้น 

  الحكم
(อัลหะกัม) 

คือพระองคเปนผูที่ตัดสินชี้ขาดระหวางสิ่งที่ถูกสรางทั้งหลายดวยความเปนธรรม
ดังนั้นพระองคไมอธรรมตอผูหนึ่งผูใดจากหมูพวกเขา และพระองคไดประทาน
คัมภีรอันทรงเกียรติของพระองคมาเพื่อเปนขอชี้ขาดตัดสินระหวางมนุษยทั้งปวง 

  الشاكر
(อัชชากิรฺ) 

คือพระองคเปนผูทรงยกยองผูที่เคารพภักดีตอพระองคและใหการสรรเสริญแกเขา
และเปนผูตอบแทนความดีตอการงานหนึ่งถึงแมวาเปนงานที่นอยนิดก็ตาม และ
ตอบรับการขอบคุณของบาวตอความโปรดปรานทั้งหลายของพระองคดวยการ
เพิ่มพูนมันในโลกดุนยา และใหรางวัลตอบแทนในอาคิเราะฮฺ 

  الشكور
(อัชชะกูรฺ) 

คืองานที่นอยนิดของบาวจะเพิ่มข้ึน ณ ที่พระองค และจะทรงทวีคูณผลตอบแทน
ใหสําหรับพวกเขา ดังนั้นการขอบคุณของพระองคตอบาวนั้น ก็คือการที่ทรงทําให
เขายืนหยัดอยางมั่นคงดวยการขอบคุณตอพระองคสม่ําเสมอ และการตอบรับ
การทําความดีของเขา 

  الجميل
)อัลญะมีล(  
คือพระองคเปนผูที่มีความงดงามในตัวของพระองคเอง และในพระนามตางๆ ของ
พระองค และคุณลักษณะตางๆ ของพระองค และการกระทําตางๆ ของพระองค เปน
ความงดงามอยางแทจริงโดยสัมบูรณ และความงดงามทุกอยางในสิ่งถูกสรางทั้งปวง
ของพระองคนั้นลวนมาจากพระองค 

  المجيد
(อัลมะญีด) 

คือพระองคเปนผูที่ทรงไวซึ่งความสูงศักดิ์ ความใจบุญ  ความเกรียงไกร และ
ความสูงสง ในชั้นฟาทั้งหลายและผืนแผนดิน 

ȟالو  
)อัลวะลยี(  

คือพระองคเปนผูที่ดําเนินการบริหารการงานของมัคลูกสิ่งถูกสรางทั้งหลายของ
พระองค และทรงจัดการบริหารอํานาจของพระองค และพระองคคือผูใหการ
สนับสนุน ใหการชวยเหลือตอบรรดาผูใกลชิดของพระองค 

  الحميد
)อัลหะมีด(  
คือพระองคเปนผูที่ไดรับการสรรเสริญตอพระนามตางๆ ของพระองค และ
คุณลักษณะตางๆ ของพระองค และการกระทําตางๆ ของพระองค และพระองค
คือผูที่ถูกสรรเสริญทั้งในยามสุขสบายและในยามเดือดรอน และทั้งในยาม
เคราะหรายและในยามผาสุก และพระองคเปนผูที่ควรแกการสรรเสริญและการ
ยกยองอยางแทจริง เพราะแทจริงพระองคนั้นเปนผูทรงยิ่งดวยคุณลักษณะที่
สมบูรณทุกประการ 

Ȟالمو  
(อัลเมาลา) 

คือพระองคเปนผูอภิบาล เปนผูครอบครอง เปนผูปกครอง และเปนผูคอยใหการ
สนับสนุนและใหความชวยเหลือตอบรรดาวะลียผูใกลชิดของพระองค 

  اجصير
)อันนะศีรฺ(  

คือพระองคเปนผูคอยใหการสนับสนุนดวยการชวยเหลือของพระองคแกบุคคลที่
พระองคประสงค ดังนั้นสําหรับผูที่พระองคใหความชวยเหลือเขาจะไมไดรับความ
พายแพ และสําหรับผูที่พระองคทอดทิ้งเขาก็จะไมไดรับชัยชนะ 
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  السميع
)อัสสะมีอฺ(  
คือพระองคคือผูที่การไดยินของพระองคนั้นหอมลอมครอบคลุมความเรนลับและ
ความลับทุกๆ อยาง และตอส่ิงที่เปดเผยและชัดเจนทั้งปวง ทวาทรงครอบคลุมตอ
ทุกเสียงทั้งปวงแมวามันจะละเอียดหรือยิ่งใหญขนาดไหนก็ตาม และพระองคทรง
เปนผูที่ตอบรับบุคคลที่วิงวอนขอตอพระองค 

  اكصير
)อัลบะศีรฺ(  

คือพระองคเปนผูที่การมองเห็นของพระองคนั้นหอมลอมครอบคลุมตอส่ิงที่มีอยู
ทั้งปวงในโลกแหงความเรนลับและโลกแหงความเปดเผย แมวามันจะซอนเรน
หรือเปดเผยเพียงใดก็ตาม และแมวาจะละเอียดออนหรือยิ่งใหญขนาดไหนก็ตาม 

  الشهيد
(อัชชะฮีด) 

คือพระองคเปนผูที่คอยสอดสองดูแลสิ่งถูกสรางทั้งหลายของพระองค และทรงเปน
สักขีเหนือพระองคเองวาทรงมีคุณลักษณะแหงความเปนเอกะและธํารงอยูดวยความ
ยุติธรรม และทรงเปนพยานแกบรรดามุอมินีน บรรดาศรัทธาชนทั้งหลาย เมื่อพวกเขา
ใหความเปนเอกภาพตอพระองค  และทรงเปนพยานแกบรรดาศาสนทูตของพระองค
และบรรดามะลาอิกะฮฺของพระองค 

  الرقيب
)อัรเราะกีบ(  
คือพระองคเปนผูที่ทรงสอดสองสิ่งถูกสรางทั้งหลายของพระองค และเปนผู
คํานวนการงานทั้งหลายของพวกเขา ดังนั้น แมการกระพริบตาเดียวหรือการ
คาดคิดเพียงเสี้ยววินาทีเดียวก็จะไมเล็ดลอดไปจากพระองคได  

  الرفيق
(อัรเราะฟก) 

คือพระองคเปนผูที่มากดวยการออนโยนในการกระทําตางๆ ของพระองค ดังนั้น
พระองคคือผูทรงประณีตและทรงทําเปนลําดับข้ันตอนในการสรรคสรางและการออก
คําสั่งบัญชาใชของพระองค และทรงจัดการกับบาวของพระองคดวยความออนโยน
และความนิ่มนวล และไมบังคับพวกเขาในสิ่งที่พวกเขาไมมีความสามารถ และทรงรัก
บาวของพระองคที่มีความออนโยน 

  القريب
)อัลเกาะรีบ(  
คือพระองคเปนผูที่ใกลชิดดวยกับความรอบรูและความสามารถของพระองคตอ
ส่ิงที่ถูกสรางทั้งหลายของพระองค และดวยกับความออนโยนและความชวยเหลือ
ของพระองคที่มีตอบาวผูศรัทธาทั้งหลาย ในขณะที่พระองคนั้นทรงอยูเหนือ
บัลลังกของพระองค ซึ่งซาตของพระองคจะไมปะปนกับส่ิงถูกสรางทั้งหลาย 

  المجيب
(อัลมุญีบ) 

คือพระองคเปนผูที่ตอบรับการเรียกรองของบรรดาผูวิงวอนทั้งหลาย และการ
ขอรองของบรรดาผูวอนขอทั้งหลาย ตามความรอบรูและวิทยความปรีชาญาณของ
พระองค 

  المقيت
(อัลมุกีต) 

คือพระองคเปนผูที่สรางอาหารหลักทั้งปวง และสรางปจจัยยังชีพทั้งหลาย และ
พระองคอนุเคราะหใหส่ิงเหลานั้นทั่วถึงไปยังสิ่งถูกสรางทั้งหลาย และพระองค
เปนผูรักษามันและรักษาการงานตางๆ ของบาวโดยไมใหบกพรองอันใดเลย 

  الحسـيب
(อัลหะสีบ) 

คือพระองคเปนผูที่ใหความพอเพียงสําหรับบาวของพระองคซึ่งสิ่งทั้งหลายทัง้ปวง
ที่สําคัญยิ่งสําหรับพวกเขา จากเรื่องศาสนาของพวกเขาและดุนยาของพวกเขา
และสําหรับบรรดามุอมินีนผูศรัทธา พวกเขาจะไดรับสวนที่ยิ่งใหญกวาจาก
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คาตอบแทนของพระองค และพระองคคือผูคิดคํานวนใหแกพวกเขาซึ่งสิ่งที่พวก
เขาปฏิบัติตอพระองคในโลกดุนยา 

  المؤمن
(อัลมุอมิน) 

คือพระองคเปนผูที่ทรงเปนสักขีแหงความถูกตองแกบรรดาศาสนทูตและผูปฏิบัติ
ตามพวกเขาดวยการเปนพยานของพระองควาพวกเขาเปนผูสัจจริง และดวยกับ
ส่ิงที่พระองคทรงยืนยันจากหลักฐานตางๆ ถึงความสัจจริงของพวกเขา และความ
ปลอดภัยทุกอยางทั้งในดุนยาและอาคิเราะฮฺนั้นมาจากการประทานใหของ
พระองค  และพระองคเปนผูรับประกันความปลอดภัยแกบรรดามุอมินีนผูศรัทธา
ทั้งหลายวาจะไมทรงอธรรม ทรมาน หรือทดสอบพวกเขาดวยความหวาดกลัวของ
วันกิยามะฮฺ 

  المنان
(อัลมันนาน) 

คือพระองคเปนผูที่มากมายดวยการให ผูที่มีความการุญอยางมหาศาล ผูที่มั่งคั่ง
ดวยความดีที่มีตอส่ิงถูกสรางทั้งหลาย 

  الطيب
(อัฏฏ็อยยิบ) 

คือพระองคเปนผูที่บริสุทธิ์และปลอดจากทุกๆ ส่ิงที่นาตําหนิและบกพรองทั้งหลาย
และพระองคนั้นทรงไวซึ่งความงดงามและความสมบูรณอยางแทจริง และพระองคคือผู
ทรงมหาศาลดวยความดีที่มีตอส่ิงถูกสรางทั้งหลาย และพระองคจะไมตอบรับการงาน
ทั้งหลายและการบริจาคทั้งหลาย เวนแตส่ิงที่ดีๆ และที่หะลาล(เปนที่อนุมัติ) และมี
ความบริสุทธิ์ใจเพื่อพระองคเทานั้น 

  الشافي
)อัชชาฟย(  
คือพระองคเปนผูที่ใหการรักษาเยียวยาหัวใจและรางกายทั้งหลายจากโรครายทั้งปวง
ของมัน และมันไมไดอยูในอํานาจของบาว เวนแตดวยสิ่งที่อัลลอฮฺกําหนดใหมีความ
สะดวกงายดายจากโอสถและยาตาง  ๆสําหรับพวกเขา สวนการใหหายจากโรคนั้นอยูใน
อํานาจของพระองคเพียงผูเดียว 

  الحفيظ
)อัลหะฟซ(  
คือพระองคเปนผูที่รักษาดูแลบาวผูศรัทธาทั้งหลายของพระองค และการงาน
ตางๆ ของพวกเขาดวยความเอื้ออาทรของพระองค และเปนผูดูแลเอาใจใสและ
พิทักษส่ิงถูกสรางทั้งหลายดวยพระเดชานุภาพของพระองค 

  الوكيل
)อัลวะกลี(  

คือพระองคเปนผูที่รับภาระและหนาที่ดูแลจักรวาลทั้งมวล ทั้งดวยการสรรคสราง
และการจัดการ ทรงเปนผูรับภาระในการบันดาลและเอื้ออํานวย เปนผูทรงดูแล
บรรดาผูศรัทธาที่มอบหมายการงานตางๆ ไปยังพระองคกอนที่พวกเขาจะปฏิบัติ
และไดขอความชวยเหลือตอพระองคในขณะที่พวกเขาลงมือ และไดสรรเสริญ
ขอบคุณพระองคเมื่อพระองคใหพวกเขาทําสําเร็จอยางลุลวง และพวกเขาไดพอใจ
กับส่ิงที่พระองคแบงใหหลังจากที่ทรงทดสอบพวกเขา 

  الخلاق
)อัลคอลลากฺ(  
เปนพระนามที่ชี้ถึงความมหาศาลของสิ่งที่พระองคสราง ดังนั้นพระองคยังคง
ดําเนินตอไปซ่ึงการเนรมิตและเสกสรรค และยังคงไวซึ่งคุณลักษณะอันยิ่งใหญนี้ 

 คือพระองคเปนผูที่เนรมิตสิ่งถูกสรางทั้งปวงโดยปราศจากแบบอยางมากอนเลย  الخالق
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)อัลคอลิกฺ(  
  اكارئ

(อัลบาริอ) 
คือพระองคเปนผูสรางสิ่งที่พระองคกําหนดและตัดสินพระทัยในหมูส่ิงถูกสรางทั้ง
ปวง และไดนํามันออกไปสูการมีอยูของมันจริงๆ 

  المصور
(อัลมุเศาวิรฺ) 

คือพระองคเปนผูที่สรรคสรางสิ่งถูกสรางทั้งหลายของพระองคตามรูปแบบที่
พระองคทรงเลือกมันสําหรับพวกเขาดวยเหตุผลของพระองค และดวยความรอบรู
ของพระองค และดวยความเมตตาของพระองค 

  الرب
(อัรร็อบ) 

คือพระองคเปนผูที่บํารุงดูแลสิ่งถูกสรางทั้งหลายของพระองค ดวยความเมตตาของ
พระองค และทําใหพวกเขาเติบโตขึ้นทีละนอย และดูแลรักษาบรรดาวะลียผูใกลชิดของ
พระองคดวยสิ่งที่ดีตอหัวใจทั้งหลายของพวกเขา และพระองคเปนผูสราง เปนผูมี
อํานาจครอบครอง เปนผูปกครอง 

  العظيم
)อัลอะซีม(  
คือพระองคเปนผูที่ซึ่งสําหรับพระองคนั้นคือความยิ่งใหญอยางแทจริง ในซาตของ
พระองคเอง และพระนามตางๆ ของพระองค และคุณลักษณะตางๆ ของพระองค
ดวยเหตุนี้ จําเปนอยางยิ่งสําหรับปวงบาวและสิ่งถูกสรางทั้งหลายจะตองใหความ
ยิ่งใหญตอพระองค และใหการยกยองตอพระองค และใหความสําคัญตอคําสั่งใช
และคําสั่งหามของพระองค 

  القاهر
(อัลกอฮิรฺ) 

  القهار
(อัลเกาะฮฺ

ฮารฺ) 

คือพระองคเปนผูที่ทําใหปวงบาวทั้งหลายยอมนอบนอมถอมตนตอพระองค และทํา
ใหปวงบาวและสิ่งถูกสรางทั้งหลายเคารพภักดีตอพระองค พระองคเปนผูทรงเกียรติ
อันสูงศักดิ์เหนือพวกเขาทั้งหลาย และเปนผูทรงเกรียงไกร ที่ซึ่งลําคอทั้งหลายตอง
นอมให และใบหนาทั้งหลายตองกมให อัลเกาะฮฺฮารฺ คือ สํานวนที่แสดงถึง
คุณลักษณะ อัลกอฮิรฺ ดังกลาวอยางถึงที่สุด  

  المهيمن
(อัลมุฮัยมิน) 

คือพระองคเปนผูที่ดําเนินการตอส่ิงหนึ่ง และเปนผูดูแลรักษามัน และเปนพยาน
ใหกับมัน และทรงหอมลอมมัน 

  العزيز
)อัลอะซีซ(  

คือพระองคเปนผูที่ทรงไวซึ่งความหมายทั้งหลายของความเกรียงไกรยิ่งใหญที่มีแด
พระองคเทานั้น ทรงเกรียงไกรในดานพระเดชานุภาพซึ่งไมมีผูใดจะมีชัยชนะเหนือ
พระองคได ทรงเกรียงไกรในดานความเขมแข็งโดยไมตองการความชวยเหลือจาก
ส่ิงใดเลย และทรงเกรียงไกรในดานอานุภาพและชัยชนะ ดังนั้นจึงไมมีส่ิงหนึ่งสิ่งใด
สามารถเคลื่อนไหวได เวนแตดวยการอนุมัติของพระองคเทานั้น 

  الجبار
)อัลญับบารฺ(  
คือพระองคเปนผูซึ่งทรงไวดวยพระประสงคที่ทรงประสิทธิภาพ และสิ่งถูกสรางทั้งปวง
ตางก็พายแพตอพระองค และเกรงกลัวตอความยิ่งใหญของพระองค และสยบตอ
เหตุผลของพระองค  และพระองคคือผูที่ดูแลรักษาคนที่มีความระส่ําระสาย และผูที่
ใหความร่ํารวยแกคนยากจน และใหความสะดวกแกคนที่ลําบาก 

พระองคคือผูยิ่งใหญ ผูทรงทรนงจากสิ่งที่เลวและบกพรองทุกประการ ผูทรงสูงสง  المتكبر
บริสุทธิ์เหนือการอธรรมตอปวงบาว ผูทรงกําราบเหลาผูอหังการ ผูทรงลักษณะ
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(อัลมุตะกับ
บิรฺ) 

แหงความทะนง ผูใดที่ยื้อแยงกับพระองคในเรื่องดังกลาวก็จะทรงปราบและ
ลงโทษเขา 

  الكبير
)อัลกะบีรฺ(  

คือผูทรงยิ่งใหญในซาต(อัตตา, อาตมัน) ศิฟาต(คุณลักษณะ) และอัฟอาล(กิริยา)
ของพระองค ไมมีส่ิงใดที่ยิ่งใหญกวาพระองค ทวาทุกสิ่งทุกอยางนั้นเล็กกระจิดริด
เมื่อเทียบกับความไพศาลและยิ่งใหญของพระองค 

 الحيي
(อัลหะยีย) 

ผูทรงเปยมดวยความละอายที่คูควรกับความยิ่งใหญแหงพระพักตรและอํานาจของ
พระองค ความละอายของอัลลอฮฺคือละอายในรูปของความการุณย เผื่อแผ เอื้อเฟอ
และไพศาล 

Ÿال  
(อัลหัยยุย) 

ผูทรงชีวินที่สถาพรและสมบูรณ ผูทรงอยูอยางนิรันดรไมมีจุดเริ่มและจุดจบ ทุกๆ
ชีวิตที่มีอยูลวนมาจากพระองค   

  القيوم
(อัลก็อยยูม) 

ผูทรงยืนหยัดดวยพระองคเอง ผูทรงไมตองพึ่งสิ่งใดทั้งสิ้นในหมูสรรพสิ่งที่ถูกสราง
เปนผูทรงค้ําจุนทุกสิ่งทุกอยางในชั้นฟาและแผนดิน ทุกอยางลวนมีความ
จําเปนตองพึ่งพระองค 

  الوارث
(อัลวารษิ) 

ผูที่คงอยูหลังการสูญสลายของทุกสรรพสิ่ง ทุกสิ่งทุกอยางจะกลับคืนสูพระองคเมื่อ
เจาของมันสูญสลายแลว และทุกอยางที่อยูในมือเราลวนเปนของฝากที่วันหนึ่งก็จะ
กลับไปสูอัลลอฮฺ  ผูเปนเจาของที่แทจริง 

  اȅيان
)อัดดัยยาน(  

ผูที่ทุกสรรพสิ่งนอบนอมตอพระองคและยอมสยบ ผูทรงตอบแทนบาวทั้งหลายในสิ่ง
ที่พวกเขาปฏิบัติ ถาเปนความดีก็จะทรงเพิ่มพูนให ถาเปนความชั่วก็จะทรงลงโทษ
หรือไมก็ทรงอภัยให 

  الملك
(อัลมะลิก) 

ผูทรงครอบครองคําสั่งใช คําสั่งหาม และชัยชนะ ผูทรงบริหารจัดการสรรพสิ่งทั้ง
ปวงของพระองคดวยคําสั่งและการกระทําของพระองค และไมมีผูใดที่มีสวนใน
การยืนหยัดอยูของการครอบครองและการดูแลของพระองค 

    المالك
(อัลมาลกิ) 

ผูทรงครอบครองแตเดิมและโดยสิทธิของพระองค การครอบครองนั้นเปนสิทธิของ
พระองคต้ังแตวินาทีที่ทรงสรางสรรพสิ่ง มันไมใชของผูอ่ืนผูใดนอกจากพระองค
และการครอบครองนั้นก็ยังเปนสิทธิของพระองคเมื่อถึงจุดจบที่ทุกสรรพสิ่งสูญ
สลาย 

 المليك
)อัลมะลีก(  

เปนพระนามที่บงบอกถึงการครอบครองโดยสัมบูรณ ซึ่งมีความหมายที่ลึกซึ้งกวา
อัลมะลิก 

  السبوح
(อัสสุบบูหฺ) 

ผูทรงบริ สุทธิ์จากทุกๆ  ขอตําหนิและความบกพรอง  เพราะพระองคนั้นมี
คุณลักษณะแหงความสมบูรณพรอมมูลและความงดงามโดยสัมบูรณ 

  لقدوسا
)อัลกุดดูส(  

ผูทรงบริสุทธิ์และปราศจากความบกพรองและตําหนิทุกประการ ไมวาจะในแงมุม
ใดก็ตาม เนื่องเพราะพระองคนั้นเปนผูทรงเอกะดวยคุณลักษณะแหงความ
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สมบูรณโดยแท พระองคจึงไมคูควรแกการเปรียบเทียบใดๆ 
  السلام

(อัสสะลาม) 
ผูทรงปลอดจากจากความบกพรองและตําหนิใดๆ ทุกอยาง ในซาต  หรือ
คุณลักษณะและพระนามตางๆ และกิริยาตางๆ ของพระองค ทุกๆ ความสันติที่
เกิดขึ้นในดุนยาและอาคิเราะฮฺลวนมาจากพระองค  

  الحق
(อัลหักฺ) 

คือผูทรงสัจจริงโดยไมมีขอสงสัยและคลางแคลงใดๆ  ทั้งในพระนามและ
คุณลักษณะตางๆ ของพระองค การเปนพระเจาที่คูควรตอการเคารพภักดีเพียง
พระองคเดียว ดังนั้นพระองคจึงเปนผูที่ไมมีส่ิงใดควรแกการเคารพอิบาดะฮฺโดย
สัจจริงนอกจากพระองคเทานั้น 

  المبين
)อัลมุบีน(  

ผูทรงชัดเจนในเรื่องตางๆ ของพระองค ทั้งในความเปนเอกภาพ วิทยปญญา และ
ความเมตตาของพระองค ผูทรงชี้แจงแกบาวใหพบกับทางแหงความถูกตองเพื่อ
พวกเขาจะไดตามมัน และใหพวกเขาเห็นทางที่หันเหเพื่อจะไดหลีกเลี่ยงมัน 

  القوي
(อัลเกาะวียย)ุ 

ผูทรงอํานาจบารมีโดยสัมบูรณพรอมกับความประสงคที่เปยมพรอม 

  المتين
)อัลมะตีน(  

ผูทรงแนนหนักดวยอํานาจและความสามารถ  ทุกสิ่งที่ทรงทําไมมีความ
ยากลําบาก ไมตองใชแรง และไมมีความเหน็ดเหนื่อยใดๆ  

  لقادرا
(อัลกอดิรฺ) 

ผูทรงสามารถในทุกๆ ส่ิง ไมมีส่ิงใดในแผนดินและชั้นฟาที่ทําใหพระองคออนแรง
ได พระองคทรงเปนผูกําหนดทุกสิ่งทุกอยาง 

  القدير
(อัลเกาะดีรฺ) 

ความหมายเดียวกันกับ อัลกอดิรฺ แตวามีความลุมลึกกวาในการสรรเสริญอัลลอฮฺ 

  المقتدر
)อัลมุกตะดิรฺ(  
เปนพระนามที่บงบอกถึงความสามารถแหงพระองคอัลลอฮฺที่บรรลุความสุดยอดใน
การบริหารจัดการกําหนดตางๆ และการบันดาลทุกสิ่งตามที่มีอยูในความรอบรูแต
แรกของพระองค 

الألب العليُ   
(อัลอะลีย

ยุอัลอะอฺลา) 

ผูทรงสูงสงในพระเกียรติ พระอํานาจ และซาตของพระองคเอง ทุกสิ่งทุกอยางอยู
ภายใตอํานาจและบารมีของพระองค ไมมีส่ิงใดที่อยูเหนือพระองคทั้งสิ้น 

  المتعال
(อัลมุตะอาล) 

ผูซึ่งสิ่งตางๆ นั้นต่ําตอยตอหนาความสูงสงของพระองค ไมมีส่ิงใดที่อยูเหนือ
พระองคโดยเด็ดขาด ทุกสิ่งทุกอยางอยูใตพระองค อยูใตอํานาจและบารมีของ
พระองค 

 المقدم
(อัลมุก็อดดิม) 

ผูทรงนําเสนอทุกๆ ส่ิงและวางมันในที่ของมันตามที่ทรงประสงคและตามวิทยปญญา
ของพระองค ผูทรงใหสรรพสิ่งสวนหนึ่งประเสริฐกวาอีกสวนหนึ่งตามความรอบรูและ
พระคุณของพระองค 

ผูทรงวางทุกสิ่งทุกอยางในที่ของมัน ทรงใหมันอยูขางหนาและขางหลังตามที่ทรง  المؤخر
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(อัลมุอัคคิรฺ) ประสงคดวยวิทยปญญาของพระองค ทรงประวิงการลงโทษจากปวงบาวเพื่อให
พวกเขาไดกลับตัวและสํานึกตอพระองค 

  المسعر
(อัลมุสะอฺอิร) 

ผูทรงเพิ่มคุณคา สถานะ และผลของทุกๆ ส่ิง และทรงลดมัน ส่ิงตางๆ จะแพงหรือ
ถูกยอมเกิดขึ้นภายใตการกําหนดแหงวิทยปญญาและความรอบรูของพระองค 

  القابض
)อัลกอบิฎ(  

ผูทรงเก็บเอาวิญญาณ ผูทรงกักริซกีหรือโชคลาภจากผูที่ทรงประสงค ดวยวิทย
ปญญาและความสามารถของพระองค เพื่อเปนการทดสอบพวกเขา 

  اكاسط
)อัลบาสฏิ(  

ผูทรงแผริซกีของพระองคใหกับปวงบาวดวยความการุญและความเมตตาของ
พระองค และทรงทดสอบพวกเขาดวยสิ่งนั้นตามวิทยปญญาแหงพระองค และ
ทรงแผพระหัตถของพระองคเพื่อรับการสํานึกกลับตัวของบาวที่ทําผิด 

  الأولُ 
(อัลเอาวัล) 

ผูซึ่งไมมีส่ิงใดมากอนพระองค ทวาทุกสรรพสิ่งนั้นแทจริงแลวลวนบังเกิดขึ้นดวย
การสรางสรรคของพระองค ในขณะที่พระองคนั้นไมมีจุดเริ่มตนของการมีอยู 

  الآخرُ 
)อัลอาคีรฺ(  

ผูซึ่งไมมีส่ิงใดอยูหลังจากพระองคอีก พระองคคือผูทรงมีอยู ทุกๆ คนที่อยูในโลก
ลวนตองสูญสลาย แลวก็จะกลับไปหาพระองค การมีอยูของพระองคนั้นไมมี
จุดสิ้นสุด 

  هرالظا
(อัซซอฮิรฺ) 

คือผูทรงสูงสงเหนือทุกสิ่ง ไมมีส่ิงใดที่สูงสงกวาพระองค พระองคคือผูทรงอํานาจ
ชัยชนะเหนือทุกสิ่งและทรงหอมลอมครอบคลุมทุกๆ อยาง 

  اكاطن
(อัลบาฏิน) 

ผูซึ่งไมมีส่ิงใดอยูเบื้องลางถัดไปจากพระองคอีก และพระองคคือผูทรงใกลชิด
หอมลอมครอบคลุม และปกปดเรนลับจากการมองเห็นของสรรพสิ่งในดุนยา 

  الوتر
(อัลวิตรฺ) 

ผูทรงเอกะหนึ่งเดียว ไมมีคูภาคีใดๆ ผูทรงเปนหนึ่งเดียวไมมีส่ิงใดเสมอเหมือน 

  السيد
)อัสสัยยิด(  

ผูทรงไวซึ่งการดูแลรับผิดชอบที่สัมบูรณเหนือสรรพสิ่งถูกสรางของพระองค
พระองคคือผูครอบครองและผูเลี้ยงดูพวกเขา และพวกเขานั้นเปนสิ่งถูกสรางและ
เปนบาวของพระองค 

  الصمد
)อัลเศาะมัด(  

คือผูปกครองที่สมบูรณที่สุดในการดูแลจัดการ ผูซึ่งทุกๆ สรรพสิ่งตองมุงหมายไปหา
ในการขอใหพระองคจัดการความจําเปนตางๆ ของพวกเขาทุกอยาง เนื่องดวยการ
พึ่งพิงที่จําเปนอยางใหญหลวงของพวกเขาตอพระองค พระองคคือผูทรงใหอาหาร
และไมใชผูที่ถูกถวายอาหารให 

الأحد الواحد  
(อัลวาหิดุ 
อัลอะหัด) 

คือผูทรงเปนหนึ่งเดียวและเปนเอกะในทุกๆ ความสมบูรณอยางเบ็ดเสร็จ ไมมีส่ิง
ใดเปนภาคีตอพระองคทั้งสิ้น และไมมีส่ิงใดเหมือนพระองค และนี่ยอมนําเราไปสู
การตองเคารพอิบาดะฮฺตอพระองคเพียงผูเดียวโดยไมมีการเทียบเคียงใดๆ ตอ
พระองค 

Ȅالإ  คือผูที่ถูกเคารพภักดีอยางแทจริง ผูที่คูควรแกการอิบาดะฮฺเพียงพระองคเดียวโดย
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(อัลอิลาฮฺ) ปราศจากสิ่งอื่นๆ  
 
13: อะไรคือความแตกตางระหวางพระนามตางๆ ของอัลลอฮฺ กับคุณลักษณะตางๆของ
พระองค? พระนามตางๆ ของอัลลอฮฺกับคุณลักษณะตางๆ ของพระองคมีสวนรวมกันในดานการ
อนุญาตเพื่อใชขอความคุมครอง(อิสติอาซะฮฺ)และการสาบาน(หิลฟฺ)ดวยกับมัน  แตทวาในระหวาง
มันทั้งสองนั้นมีขอแตกตางมากมายที่สําคัญๆ เชน  

ประการแรกก็คือ: อนุญาติใหใชพระนามของอัลลอฮฺ ในเรื่องของการตั้งชื่อวาเปนบาวของ
พระองคอัลลอฮฺ(ตะอฺบีด) และในเรื่องของการวอนขอ(ดุอาอ) โดยไมอนุญาตใหใชคุณลักษณะตางๆ 
ของพระองคในดานนี้ ดังนั้นการตั้งชื่อดวยกับพระนามอัลกะรีม วา (عبدالكريم) อับดุลกะรีม ซึ่ง
หมายถึงบาวของพระองคผูทรงลนดวยพระคุณและพระผูทรงกรุณาเมตตานั้นยอมเปนที่อนุญาต 
สวนชื่อที่ต้ังกับคุณลักษณะ อัลกะร็อม วา (عبدالكرم ) อับดุลกะร็อม  ซึ่งหมายถึงบาวของความ
ใจบุญและความกรุณาเมตตาอันนี้ยอมไมถูกอนุญาต สวนการขอดุอาอก็มีตัวอยางเชน  (  (   كريم  يا
ยา กะรีม ซึ่งแปลวาโอพระองคผูทรงใจบุญ พระองคผูทรงกรุณาเมตตา ดังนี้ยอมอนุญาตใหทําได 
และไมอนุญาตใหวิงวอนขอดวยการกลาววา ( اللـه  كرم    يا ) ยา กะเราะมัลลอฮฺ  โอความใจบุญ
และความกรุณาเมตตาของพระองคอัลลอฮฺ  

ประการที่สองคือ:  แทจริงพระนามตางๆ ของพระองคอัลลอฮฺนั้น จะมีการแตกออกของ
คุณลักษณะตางๆ จากมัน เชนพระนาม (الرحمن) อัร-เราะหมาน (ผูทรงเมตตา ผูทรงกรุณาปรานี) 
จะมีคุณลักษณะ (الرحمة) อัร-เราะหมะฮฺ (ความเมตตา  ความกรุณาปราณี) แตกออกมาจากมัน  
ซึ่งในทางกลับกันแลว คุณลักษณะตางๆ ของพระองคนั้นไมมีการแตกออกของพระนามใดๆ ที่ไมมี
การระบุจากหลักฐานของอัลกุรอานหรือหะดีษ เชน คุณลักษณะ (الاستواء) อัล-อิสติวาอ (การ
ประทับหรือสถิต) ซึ่งจะไมมีชื่อ (المستوي) อัลมุสตะวี (ผูสถิต) แตกออกมาจากคุณลักษณะนี้เพราะ
ไมมรีะบุในหลักฐานนั่นเอง  

ประการที่สามคือ: แทจริงการกระทําหรือพระกิริยาตางๆ ของพระองคอัลลอฮฺนั้น ไมมีการ
แตกออกของพระนามใดๆ ที่ไมมีการระบุจากหลักฐานของอัลกุรอานหรือหะดีษ เชนกิริยา 
อัล-เฆาะฎ็อบ (ความกริ้วโกรธ) ของพระองคอัลลอฮฺ เราจะไมพูดกลาววาพระองคอัลลอ (الغضب)
ฮฺนั้นมีพระนามวา (الغاضب) อัล-ฆอฎิบ (ผูกร้ิวโกรธหรือ ผูพิโรธ หรือ ผูเกรี้ยวกราด) เพราะไมมี
หลักฐานระบุในเรื่องดังกลาว แตทวา คุณลักษณะตางๆ ของพระองคนั้นจะมีการแตกออกมาจาก
การพาดพิงถึงพระกิริยาของพระองค เชนคุณลักษณะ (الغضب) อัล-เฆาะฎ็อบ(ความกริ้วโกรธ) เรา
จะตองยืนยันคุณลักษณะนี้ตอพระองค เพราะแทจริงความกริ้วโกรธนั้นเปนสวนหนึ่งของพระกิริยา
ของพระองคนั่นเอง 
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14. อะไรคือความหมายของการศรัทธาตอมะลาอิกะฮฺ ? คือการยอมรับอยางหนักแนนถึงการ
มีอยูของพวกเขา  และแทจริงพระองค อัลลอฮฺ   ทรงสรางพวกเขามาเพื่อการเคารพ 
อิบาดะฮฺตอพระองคและปฏิบัติตามพระบัญชาของพระองค ดังที่พระองคไดตรัสไววา: 

m   `   _  ^  ]  \ [Z  Y
al     

ความวา:  “พวกเขา  (มะลาอิกะฮฺ) เปนบาวผูมีเกียรติ  พวกเขาจะไมชิง
กลาวคําพูดกอนพระองคและพวกเขาจะปฏิบัติตามพระบัญชาของ
พระองค“ (อัล-อันบิยาอ 26-27)     
 

และการศรัทธาตอมะลาอิกะฮฺนั้นรวมไปถึงประการตางๆ ดังนี้:  1) การศรัทธาตอ
การมีอยูของพวกเขา  2) การศรัทธาตอผูที่เรารูจักชื่อของเขาในหมูพวกเขา เชน   ญิบรีล เปนตน  
3) การศรัทธาตอคุณลักษณะตางๆ ของพวกเขาที่เรารู เชน  รูปรางที่ยิ่งใหญของพวกเขา 4) การ
ศรัทธาตอหนาที่ตางๆ ของพวกเขาที่เราไดรับรูมา ซึ่งไดถูกกําหนดเฉพาะเจาะจงสําหรับพวกเขา
ดวยกับหนาที่นั้น เชน มะลาอิกะฮฺ มะละกุลเมาต ที่มีหนาที่ในการรับวิญญาณ 
 
15. อัลกุรอานคืออะไร ? อัลกุรอานคือ  พระดํารัสของพระองคอัลลอฮฺ  ซึ่งการอานมันนับวา
เปนการเคารพอิบาดะฮฺตอพระองคดวยเชนกัน เปนพระดํารัสที่เร่ิมมาจากพระองคและจะกลับไป
ยังพระองค  พระองคทรงมี ดํา รัสดวยความสัจจริงดวยกับอักษรและเสียง  มะลาอิกะฮ ฺ
ญิบรีล  ไดยินมันจากพระองค แลวทานก็ไดบอกตอทานนบีมุหัมมัด  และคัมภีรที่ถูก
ประทานมาจากฟากฟาทั้งหมดลวนเปนพระดํารัสของอัลลอฮฺ 
 
16. เราจะมีความพอเพียงดวยกับอัลกุรอานโดยปราศจากการใชสุนนะฮฺของทานนบี  ได
หรือไม ? ไมอนุญาต  เพราะอัลลอฮฺไดบัญชาใชใหยึดเอาสุนนะฮฺหรือแบบอยางของทานนบี ซึ่งได
ตรัสไวในดํารัสของพระองค  วา: 

      ms r qp u t w vxl   
ความวา: "และอันใดทีรอซูลไดนํามายังพวกเจาก็จงยึดเอาไว  และอัน
ใดที่ทานไดหามพวกเจาก็จงละเวนเสีย"  (อัล-หัชรฺ  7)  
 
และสุนนะฮฺนั้นมาเพื่ออธิบายอัลกุรอาน และรายละเอียดปลีกยอยของศาสนาจะไมเปนที่

ทราบอยางชัดเจนเวนแตดวยกับมันเชน  การละหมาด เปนตน ทานรอซูล  ไดกลาววา: 
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لا«  
َ
ّـِي أ ويِيتُ  إِن

ُ
لا مَعَهُ، وَمِثلْهَُ  الكِْتاَبَ، أ

َ
 لَبَ  شَبعَْانُ  رجَُلٌ  يوُشِكُ  أ

رِيكَتِهِ،
َ
 حَلالٍ  مِنْ  فِيهِ  وجََدْيُمْ  فَمَا القُْرْآنِ، بهَِذَا عَليَكُْمْ :  فَقُولُ  أ

حِلُّوهُ،
َ
مُوهُ  حَرَامٍ  مِنْ  فِيهِ  وجََدْيُمْ  وَمَا فأَ  »  فحََرِّ

ความวา: “พึงรูเถิดวา แทจริงฉันนั้นเปนผูที่ไดรับคัมภีรนี้มา และสิ่งที่หมือน
กับมัน(หมายถึงสุนนะฮฺของทาน)มาพรอมกับมัน  พึงรูเถิด วาเกือบแลวที่จะ
มีผูชายคนหนึ่งที่อ่ิมเอมอยูบนเตียงนอนของเขา แลวก็กลาววาแกผูคนวา: 
พวกเจาตองยึดเอาอัลกุรอานนี้ ดังนั้นเมื่อพวกเจาพบในสิ่งนั้นที่เปนสิ่งหะ
ลาล  พวกเจาก็จงทําใหมันเปนหะลาลตามนั้น และสิ่งใดที่พวกเจาพบมัน
ในอัลกุรอานวาเปนสิ่งที่หะรอม  พวกเจาก็จงทําใหมันเปนที่ตองหาม
ตามนั้น” (อบู ดาวูด) 

 
17. อะไรคือความหมายของการศรัทธาตอบรรดารอซูล ? คือการเชื่อมั่นอยางมั่นคงวา แท
จริงอัลลอฮฺนั้นทรงสงรอซูล(ศาสนทูต)มายังทุกๆ ประชาชาติซึ่งไดมาจากหมูพวกเขาเอง เพื่อจะ
เรียกรองพวกเขาไปสูการเคารพภักดีตออัลลอฮฺเพียงพระองคเดียว และปฏิเสธตอส่ิงที่ถูกเคารพอื่น
จากพระองค  และแทจริงพวกเขาทั้งหมดนั้นเปนผูสัจจริง เปนผูที่ไดรับการยอมรับ เปนผูชี้ทางที่
ถูกตอง เปนผูที่มีเกียรติ  เปนผูที่มีคุณธรรม เปนผูที่ยําเกรง เปนผูที่ซื่อสัตย  เปนผูที่ใหการชี้นํา เปน
ผูที่ไดรับทางนํา และแทจริงพวกเขานั้นไดเผยแพรริสาละฮฺ(สาร)ของพวกเขาอยางสมบูรณ และ
แทจริงพวกเขาเปนมัคลูกที่ประเสริฐยิ่งที่สุด และแทจริงพวกเขานั้น เปนผูที่บริสุทธิ์จากการตั้งภาคี
ตอพระองคอัลลอฮฺต้ังแตพวกเขากําถูกเนิดมาจนกระทั่งพวกเขาไดเสียชีวิต 
 
18. อะไรคือชนิดตางๆของชะฟาอะฮฺ(การใหความชวยเหลือและการรับประกัน)ในวัน 
กิยามะฮฺ ? ชนิดตางๆ ของมันคือ  1) ชะฟาอะฮฺที่ใหญที่สุดคือ  อัชชะฟาอะตุลอุซฺมา นั่นคือหลังจากที่
มนุษยไดเฝารออยู ณ ที่หยุดยืนเพื่อการสอบสวนในวันกิยามะฮฺเปนระยะเวลาหาพันปเพื่อรอการถูก
พิพากษาในระหวางพวกเขา  แลวทานนบีมุหัมมัด  ก็ไดขอรองชะฟาอะฮฺตอพระผูอภิบาล และได
ขอใหพระองคทรงเริ่มสอบสวนตัดสินแยกแยะระหวางมวลมนุษย  และชะฟาอะฮฺนี้เปนสิ่งที่จํากัด
เฉพาะสําหรับผูนําของเราคือทานนบี มุหัมมัด  และมันเปนตําแหนงที่ไดรับการยกยองซึ่งไดถูก
สัญญาไวสําหรับทาน  2) ชะฟาอะฮฺเพื่อขอใหเปดประตูสวรรค และบุคคลที่จะเปดประตูนี้เปนคนแรก
ก็คือ ทานนบีของเรา มุหัมมัด  และประชาชาติแรกที่จะไดเขาไปในสวรรคนั้นก็คือประชาชาติของ
ทาน  3) อัชชะฟาอะฮฺ หรือการขอความชวยเหลือรับประกันใหกับกลุมชนตางๆ ที่ถูกคิดบัญชีใหเขา
นรก เพื่อไมใหพวกเขาตองเขาไปทรมานในนรก 4) อัชชะฟาอะฮฺหรือการขอความชวยเหลือรับประกัน
ใหกับผูที่ไดเขานรกจากบรรดาผูที่ฝาฝนในหมูผูศรัทธาที่ยึดมั่นในเตาฮีดตอพระองคอัลลอฮฺ ดวยการ
ใหพวกเขาไดออกมาจากนรก  5) อัชชะฟาอะฮฺหรือการขอความชวยเหลือรับประกันใหยกลําดับข้ันแก
กลุมชนตางๆ ในหมูชาวสวรรค  6)  อัชชะฟาอะฮฺใหกลุมชนตางๆ ไดเขาสวรรคโดยไมมีการคิดบัญชี   
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7) อัชชะฟาอะฮฺใหลงโทษเพียงเบาบางตอผูปฏิเสธบางคน  ซึ่งมันเปนขอจํากัดเฉพาะสําหรับนบีของ
เรา   ที่มีตอลุงของทาน (อบู ฏอลิบ) ดวยการขอใหอัลลอฮฺทําใหการลงโทษของเขาเบาลง  8) การที่
พระองคอัลลอฮฺจะใหกลุมชนตางๆ ที่เสียชีวิตในสภาพมีที่เตาฮีด(ศรัทธาและใหความเปนเอกะตอ
พระองค) ไดออกจากนรกดวยกับความเมตตาของพระองค โดยปราศจากการชะฟาอะฮฺของคนหนึ่งคน
ใด ซึ่งมีจํานวนมากมายไมสามารถคณานับพวกเขาไดเวนแตพระองคอัลลอฮฺ แลวพระองคก็จะใหพวก
เขาเขาสวรรคดวยกับความเมตตาของพระองค 
 
19 การขอความชวยเหลือหรือการรองขอชะฟาอะฮฺจากบรรดาผูที่มีชีวิตอยูอนุญาตหรือไม ? 
อนุญาตใหทําเชนนั้นได และแนนอนวา ในทางบทบัญญัตินั้นไดมีการสนับสนุนในเรื่องของการใหความ
ชวยเหลือแกบุคคลอื่น ดังที่พระองคอัลลอฮฺไดตรัสไววา: 

 mÂÁÀ¿l   
ความวา:  "และพวกเจาจงชวยเหลือกันในสิ่งที่เปนคุณธรรมและความ
ยําเกรงเถิด " (อัล-มาอิดะฮฺ 2) 
 
และทานนบี  ไดกลาวไววา: 

  نِ وْ عَ  فِي  دُ بْ العَ  نَ كاَ  امَ  دِ بْ العَ  نِ وْ عَ  فيْ  وااللهُ « 
َ
  » هِ يْ خِ أ

ความวา  "อัลลอฮฺนั้นจะอยูในการใหความชวยเหลือตอบาวตราบใดที่
บาวนั้นยังคงใหความชวยเหลือแกพี่นองของเขา"  (บันทึกโดยมุสลิม)  
 

การใหชะฟาอะฮฺนั้น ความประเสริฐของมันใหญหลวงมาก ซึ่งมันหมายถึงการเปนตัวกลางในการ
รับประกันหรือการขอความชวยเหลือ ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสไววา:   

  m¿  ¾     ½  ¼  »  º  ¹  ¸l 
ความวา: “ผูใดที่ใหการชะฟาอะฮฺหรือรับประกันใหความชวยเหลือในสิ่ง
ที่ดี เขาจะก็ไดสวนหนึ่งจากความดีนั้น” (อัน-นิสาอ 85) 

 
และทานรอซูล  ไดกลาวไววา: 

  » تؤُجَْرُوا اشْفَعُوا«  
ความวา: "พวกทานทั้งหลายจงใหชะฟาอะฮฺเถิด แลวพวกทานจะไดรับ
ผลบุญตอบแทน"(บันทึกโดยอัล-บุคอรีย) 
 

ดังกลาวนั้นจะตองเปนไปตามเงื่อนไขเหลานี้:   1) การขอความชวยเหลือหรือการขอ 
ชะฟาอะฮฺนั้นตองขอจากผูที่ยังมีชีวิตอยู ดังนั้นการขอชะฟาอะฮฺจากผูที่ตายไปแลวจะถูกเรียกวา 
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ดุอาอ ซึ่งผูที่ตายไปแลวยอมไมไดยินเสียงของผูที่วิงวอนขอตอเขา พระองคอัลลลอฮฺ  ไดตรัสไว
วา: 

 mhgfedcba`_l  
ความวา: "หากพวกเจาวิงวอนขอพวกมัน พวกมันจะไมไดยินการวิงวอนของ
พวกเจา ถึงแมพวกมันไดยินพวกมันก็จะไมตอบรับพวกเจา" (ฟาฏิรฺ 14) 
 
ผูที่ตายนั้นจะถูกวอนขอไดอยางไรเลา? ทั้งๆ ที่เขาเองนั้นยังมีความตองการตองพึ่งดุอาอ

จากผูที่มีชีวิตอยู และแนนอนวาการงานของเขานั้นถูกตัดขาดไปแลวดวยกับการตายของเขา เวน
แตผลบุญที่สงถึงเขาดวยกับการกลาวขอดุอาอใหและอื่นๆ ดังที่ทานนบี  ไดกลาวไววา: 

وعِْلمٌْ   جَارِيةٌَ  صَدَقةٌَ   ثلاََثٍ  مِنْ  إلاَِّ   قَمَلهُُ  اغقَْطَعَ  آدَمُ  نُ نْ ا مَاتَ  إذِاَ« 
َ
  بهِِ  ينُتْفََعُ  أ

وْ 
َ
  » Ȅَُ  يدَْعُو صَالحٌِ  وȅٌََ  أ

ความวา: "เมื่อลูกหลานของอาดัมคนหนึ่งคนใดไดตายลง การงานของเขาก็จะ
ถูกตัดขาด เวนแตสามประการดวยกัน คือการบริจาคที่ยั่งยืน ความรูที่ยัง
ประโยชน และลูกที่ดีที่พร่ําขอดุอาอใหแกเขา" (บันทึกโดยมุสลิม) 

 
2) เขาจะตองเขาใจตอถอยคําที่เขากลาว 3) ผูที่ถูกวอนขอใหชวยนั้นจะตองอยูตอหนา

ดวย  4) จะตองขอในสิ่งที่เขามีความสามารถจะทําใหได  5) จะตองขอในเรื่องตางๆ เกี่ยวกับดุน
ยาเทานั้น  6) จะตองขอในเรื่องที่เปนที่อนุมัติและไมเกิดโทษในสิ่งนั้น  
 
20. ประเภทตางๆ ของการตะวัสสุล(การใชสื่อกลาง)มีกี่ประเภท ? มีสองประเภท  

ประเภทที่หนึ่ง คือ ประเภทที่อนุญาต และมันก็มีสามชนิดดวยกันคือ  
1) ตะวัสสุลหรือการใชส่ือกลางไปยังพระองคอัลลอฮฺ  ดวยพระนามตางๆ ของพระองค

และดวยคุณลักษณะตางๆ ของพระองค   
2) การใชส่ือกลางไปยังพระองคอัลลอฮฺดวยการงานที่ดีตางๆ บางประการ ดังเชนตัวอยาง

เร่ืองราวของชาวถ้ําทั้งสามคน   
3) การใชส่ือกลางไปยังพระองคอัลลอฮฺดวยดุอาอของมุสลิมที่ศอลิหฺซึ่งเขายังมีชีวิตอยู ณ 

ปจจุบัน ซึ่งเราคาดหวังวาดุอาอของเขาจะเปนที่ตอบรับ ณ อัลลอฮฺ   
ประเภทที่สอง คือ เปนที่ตองหาม และมันก็มีสองชนิดดวยกันคือ    
1) การที่เขาวิงวอนขอตอพระองคอัลลอฮฺ  ดวยตําแหนงของทานนบี  หรือดวย

ตําแหนงของวะลีย เชนการที่เขากลาววา:"ขาแตพระองคอัลลอฮฺ แทจริงฉันวิงวอนขอตอพระองคดวย
ตําแหนงของทานนบี หรือดวยตําแหนงของทานหุเซ็น" เปนตน เปนสิ่งที่ถูกตองที่วาตําแหนงหรือ
เกียรติยศของทานนบี  นั้นยิ่งใหญ ณ ที่อัลลอฮฺ เชนเดียวกับตําแหนงของบรรดาศอลิฮีนหรือเหลา
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คนดีมีคุณธรรมทั้งหลาย กระนั้น บรรดาเศาะหาบะฮฺเอง - ทั้งๆ ที่พวกเขาเปนผูที่เอาใจใสในเรื่องของ
ความดีงามเหนือคนอื่นๆทั้งหมด - ทามกลางความแหงแลงของแผนดินพวกเขาก็ไมไดตะวัสสุลหรือ
ใชส่ือกลางดวยกับตําแหนงของทานนบีเลย ทั้งๆ ที่กุบูรฺของทานก็อยูตอหนาพวกเขา และแทจริงพวก
เขาไดตะวัสสุลดวยกับดุอาอของลุงของทาน นั่นคือทานอับบาส  ตางหากเลา   

2) การที่บาวไดวิงวอนขอตอพระเจาของเขาในสิ่งที่เขาตองการ โดยการสาบานดวยทานนบี 
 หรือสาบานดวยวะลียผูใกลชิดอัลลอฮฺ เชนการที่เขากลาววา “ขาแตพระองคอัลลอฮฺ แทจริงฉัน
วิงวอนขอตอพระองคในเรื่องนี้ ดวยวะลียของพระองคคนนั้น หรือดวยสิทธิของนบีผูนั้นของพระองค”  
เพราะแทจริงแลว การสาบานดวยสิ่งที่ถูกสรางเพื่อเรียกรองวอนขอตอส่ิงที่ถูกสรางดวยกันนั้นเปนที่
ตองหามอยูแลว และถือวามันเปนที่ตองหามหนักยิ่งกวาในการสาบานกับส่ิงถูกสรางเพื่อขอจาก
พระองคอัลลอฮฺ นอกจากนั้น แทที่จริงแลว แคการที่บาวไดเชื่อฟงปฏิบัติตามพระองคอัลลอฮฺนั้น ก็
มิใชหมายความวาเขามีสิทธิใดๆ ที่จะทวงหรือเรียกรองสิทธิเหนือพระองคอัลลอฮฺได  
 
21. อะไรคือความหมายของการศรัทธาตอวันอาคิเราะฮฺ ? คือการเชื่อมั่นอยางมั่นคงกับการ
เกิดขึ้นของมัน ซึ่งรวมถึงการศรัทธาตอความตายและสิ่งที่จะเกิดขึ้นหลังจากนั้น ไมวาจะเปนการ
ทดสอบในกุบูรฺ และการลงโทษและความผาสุกในกุบูรฺ และการศรัทธาตอการเปาแตรสังขใน
รูปแบบตางๆ การฟนขึ้นของมวลมนุษยชาติตอหนาพระพักตรของพระผูอภิบาลของพวกเขา การ
เปดเผยสมุดบันทึกตางๆ การวางตาชั่งเพื่อสอบสวน การมีข้ึนของสะพานศิรอฎ การมีบอน้ําของ
ทานนบี การใหชะฟาอะฮฺ และการไดเขาสวรรคหรือตกนรก 
 
22. อะไรคือสัญญาณใหญๆ ของวันกิยามะฮฺ ? ทานนบี  ไดกลาววา:  

هَا«   خَانَ : فذََكَرَ  آياَتٍ، عَشْرَ  قَبلْهََا ترََوْنَ  حŠََّ  يَقُومَ  لنَْ  إِغَّ ُّȅالَ  ا جَّ َّȅوَا 
ابَّةَ  َّȅمْسِ  وَطُلوُعَ  وَا   ‐   ‐ مَرْيَمَ  ابنِْ  عِيžَ  وَنزُُولَ  مَغْرِبهَِا، مِنْ  الشَّ

جُوجَ 
َ
جُوجَ  وَيَأ

ْ
 وخََسْفٌ  باِلـْمَشْرِقِ  خَسْفٌ  خُسُوفٍ  وَثلاَثةََ  وَمَأ

 اǾَْمَنِ  مِنْ  تـَخْرُجُ  ناَرٌ  ذَلكَِ  وَآخِرُ  العَْرَبِ  زِيرَةِ بِجَ  وخََسْفٌ  باِلـْمَغْربِِ 
 »  مَـحْشَرِهِمْ  إِلَى  اجَّاسَ  يَطْرُدُ 

ความวา: แทจริงมัน(วันกิยามะฮฺ)นั้นจะยังไมเกิดขึ้น จนกวาพวกทานจะ
ไดเห็นสิบสัญญาณกอน  แลวทานนบีไดกลาวถึง หมอกควัน ดัจญาล  
สัตวเลื้อยคลาน  การขึ้นของดวงอาทิตยจากทิศตะวันตก  การลงมา
ของทานนบีอีซา บิน มัรยัม กลาวถึงยะอูจญและมะอูจญ  และเกิด
ธรณีสูบสามแหงดวยกันคือ ทางทิศตะวันออก ทางทิศตะวันตก และที่
คาบสมุทรอาหรับ และสิ่งที่มาทายสุดก็คือ ไฟที่ออกมาจากประเทศ
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เยเมน มันตอนมนุษยชาติไปสูทุงมะหฺชัรของพวกเขา” (บันทึกโดย 
มุสลิม) 

  
23. อะไรคือการทดสอบที่ยิ่งใหญที่สุดที่จะเกิดขึ้นตอมวลมนุษยชาติ ? ทานนบี  ไดกลาว
วา: 

اعَةِ  قِيَامِ  إِلَى  آدَمَ  خَلقِْ  نَيْنَ  مَا«   مْرٌ  السَّ
َ
كْبَرُ  أ

َ
الِ  مِنْ  أ جَّ َّȅا  «  

ความวา:  “ไมมีสิ่งใดที่อยูในระหวางการสรางอาดัมไปจนกระทั่งการ
เกิดขึ้นของวันกิยามะฮฺ ที่จะเปนบททดสอบใหญหลวงไปกวาบท
ทดสอบของดัจญาล” (บันทึกโดยมุสลิม).  
ดัจญาลคือชายคนหนึ่งที่มาจากลูกหลานของอาดัม มันจะมาในชวงวาระสุดทายของโลกดุน

ยา ถูกเขียนไวระหวางตาทั้งสองของมันวา ( ر  ف  ك  ) คือ เปนกาฟรฺ  ผูศรัทธาทุกคนจะอานมันได 
ตาขางขวาของมันจะบอดเหมือนองุนที่ปูดโปนขึ้นมา และสิ่งแรกที่มันจะกลาวอางก็คือความเที่ยง
ธรรม หลังจากนั้นมันอางการเปนนบีของมัน หลังจากนั้นมันอางการเปนพระเจาของมัน และไดมี
กลุมชนกลุมหนึ่งไดผานมา ดังนั้นมันก็เรียกรองเชิญชวนพวกเขาเหลานั้น แตทวาพวกเขาเหลานั้นได
ปฏิเสธมันและโตตอบคําพูดของมัน ดังนั้นมันก็ไดออกหางไปจากพวกเขา แลวทรัพยสินทั้งหมดของ
คนเหลานั้นก็ตามมันไป เมื่อพวกเขาตื่นเชาขึ้นมาก็ไมพบสิ่งใดอยูในมือพวกเขาอีกเลย ตอมาไดมีห
ลุมชนกลุมหนึ่งไดผานมา ดังนั้นมันก็เรียกรองเชิญชวนพวกเขาเหลานั้น แลวพวกเขาเหลานั้นก็ได
ตอบรับการเรียกรองเชิญชวนของมัน และพวกเขาก็เชื่อมัน ดังนั้นมันก็ไดส่ังใชใหชั้นฟาหลั่งน้ําฝน 
และแลวน้ําฝนก็ไดโปรยลงมา และมันก็ไดส่ังใหแผนดินเจริญงอกงาม และแลวมันก็ไดเจริญงอกงาม
ดวยพืชพันธุธัญญาหาร และมันก็ไดมาหาผูคนทั้งหลาย พรอมๆ กับมันนั้นมีน้ําและไฟ ไฟของมันนั้น
ที่จริงแลวคือน้ําเย็น และน้ําของมันนั้นที่จริงแลวเปนไฟที่รอนระอุ  ดังนั้น เปนเรื่องที่สมควรอยางยิ่ง
สําหรับมุอมินผูศรัทธาที่จะตองขอความคุมครองตอพระองคอัลลอฮฺใหปลอดภัยจากบททดสอบของ
มันดวยการขอดุอาอในชวงทายของการละหมาดทุกเวลา และเขาจะตองอานอายะฮฺแรกๆ ของซู
เราะฮฺอัลกะฮฺฟฺไลดัจญาลหากเขาทันไดพบมัน และเขาจะตองหลีกหางจากการที่จะพบกับมัน เนื่อง
เพราะกลัววาจะถูกทดสอบ ทานนบี   ไดกลาววา: 

الِ  سَمِعَ  مَنْ «   جَّ َّȅِبا  
َ
يِيهِ  الرَّجُلَ  إِنَّ  فَوَاللَّـهِ  قَنهُْ  فلَيَْنأْ

ْ
نَّهُ  يَحسِْبُ  وَهُوَ  Ǿََأ

َ
 ك

ا فَيتََّبِعُهُ  مُؤْمِنٌ  بهَُات مِنْ  بهِِ  فَبعَْثُ  مِمَّ    » الشُّ
ความวา: "ผูใดที่ไดยินดัจญาล เขาจะตองออกหางจากมัน แลวฉันขอ
สาบานตอพระองคอัลลอฮฺ แทจริงแลว มีคนที่ไดไปหามันโดยที่เขาคิด
วาเขาเปนมุอมินผูศรัทธา(ที่สามารถตานทานดัจญาลได) สุดทายเขาก็
ไดปฏิบัติตามดัจญาล เพราะบททดสอบของมันจากสิ่งที่เปนความ
คลุมเครือทั้งหลาย" (บันทึกโดยอบูดาวูด) 
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และมันจะอาศัยอยูบนแผนดินเปนระยะเวลาสี่สิบวันดวยกัน  พักอยูวันหนึ่งเสมือนวาเปน
หนึ่งป อีกวันหนึ่งเสมือนวาเปนหนึ่งเดือน  อีกวันหนึ่งเสมือนเปนหนึ่งุมอะฮฺ(หนึ่งสัปดาห) และวัน
อ่ืนๆ ของมันจะเหมือนวันปกติของเราอยางทุกวันนี้ และมันจะไมละทิ้งประเทศหนึ่งประเทศใด 
หรือแผนดินหนึ่งแผนดินใด นอกจากวามันจะเขาไปในเมืองเหลานั้น ยกเวนมักกะฮฺกับมะดีนะฮฺ 
หลังจากนั้นทานนบีอีซา  ก็จะลงมายังโลกดุนยาแลวทานก็จะฆามัน 
 
24. นรกกับสวรรคทั้งสองมีอยูจริงหรือไม ? ใช แนแทพระองคอัลลอฮฺทรงสรางมันทั้งสอง
กอนที่จะสรางมนุษยเสียอีก และมันทั้งสองจะไมพินาศเปนอันขาดและมันจะไมสูญสลาย  และ
พระองคอัลลอฮฺทรงกําหนดใหมีชาวสวรรคดวยกับความประเสริฐของพระองค และทรงสรางให
นรกมีผูที่จะตองถูกทรมานในมันดวยความเปนธรรมของพระองค และทุกสิ่งทุกอยางนั้นถูกทําให
สะดวกในสิ่งที่เขาถูกสรางมาเพื่อการนั้น 
 
25. อะไรคือความหมายของการศรัทธาตอเกาะดัรฺหรือกฎสภาวการณของอัลลอฮฺ ? คือ
การเชื่อมั่นอยางมั่นคงวา แทจริง ความดีทุกๆ อยางหรือความชั่วทุกๆ อยางนั้น ลวนอยูในการ
กําหนดของพระองคอัลลอฮฺ และอยูในกรอบของกฎสภาวการณของพระองค และแทจริงพระองค
เปนผูกระทําดวยสิ่งที่พระองคตองการ ทานรอซูล  ไดกลาววา: 

نَّ  لوَْ « 
َ
هَ  أ بَ  اللّـَ هْلَ  عَذَّ

َ
هْلَ  سَمَاوَاتهِِ  أ

َ
رضِْهِ  وَأ

َ
نَهُمْ  أ  لهَُمْ  ظَالمٍِ  لَيْرُ  وهَُوَ  عَذَّ

قْمَالهِِمْ  مِنْ  لهَُمْ  خَيْرًا رحَْمتَهُُ  كَانتَْ  رحَِمهَُمْ  وَلوَْ 
َ
غفَْقْتَ  وَلوَْ  أ

َ
حُدٍ  مِثلَْ  أ

ُ
 فِي  ذَهَباً أ

هِ  سَبِيلِ  هُ  قبَلِهَُ  مَا اللّـَ نَّ  وَيَعْلمََ  باِلقَْدَرِ، تؤُْمِنَ  حŠََّ  مِنكَْ  اللّـَ
َ
صَابكََ  مَا أ

َ
 لمَْ  أ

نَّ  Ǿِخُْطِئكََ  يكَُنْ 
َ
كَ  مَا وَأ

َ
خْطَأ

َ
 هَذَا لَيْرِ  لَبَ  مُتَّ  وَلوَْ  Ǿِصُِيبكََ  يكَُنْ  لمَْ  أ

خَلتَْ  َȅَ  َاجَّار« 
ความวา: ”หากแมนวาพระองคอัลลอฮฺจะทรงลงโทษชาวฟาทั้งหลายของ
พระองค และชาวพิภพทั้งหลายของพระองค พระองคก็จะทรงลงโทษ
พวกเขา โดยที่พระองคนั้นไมทรงเปนผูที่อธรรมตอพวกเขาแมแตนิด 
หากแมนวาพระองคจะทรงเอ็นดูเมตตาพวกเขา ความเอ็นดูเมตตาของ
พระองคนั้นยอมเปนสิ่งที่ดียิ่งสําหรับพวกเขามากกวาการงานตางๆ ของ
พวกเขาเสียอีก และหากแมนวาเจาบริจาคทองมากมายประดุจดังภูเขา
อุหุดในหนทางอัลลอฮฺ  พระองคก็จะทรงยังไมรับมันจากเจา จนกวาเจา
จะศรัทธาตอเกาะดัรฺ(กฎสภาวการณ) และจนกวาเจาจะรูวา แทจริงสิ่งที่
จะประสบกับเจานั้นมันก็จะไมพลาดไปจากเจา และแทจริง สิ่งที่มันจะ
ผิดพลาดไปจากเจานั้นมันก็ยอมจะไมประสบกับเจา และหากแมนวาเจา
ไดตายลงในสภาพอ่ืนจากนี้ แนแทเจานั้นจะไดเขานรก“ (อะหมัด และ อบู 
ดาวูด) 
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และการศรัทธาตอเกาะดัรฺ(กฎสภาวการณ)จะรวมถึงการประการตางๆ สี่ขอ
ดวยกันคือ:  

1) การศรัทธาวาแทจริงพระองคอัลลอฮฺทรงรอบรูทุกสิ่งทุกอยางโดยรวมและโดย
รายละเอียดปลีกยอยอยางถี่ถวน   

2) การศรัทธาวาแทจริงพระองคนั้นไดบันทึกทุกสิ่งทุกอยางดังกลาวนั้นไวแลวใน อัล-เลาหฺ 
อัล-มะหฺฟูซฺ (แผนจารึกที่ถูกรักษาเอาไวอยางดี) ดังที่ทานรอซูล  ไดกลาววา: 

نْ  قَبلَْ  الـْخَلائقِِ  دِيرَ مَقَا اللَّـهُ  كَتبََ « 
َ
اوَاتِ  يـَخْلقَُ  أ َـ م رضَْ؛ السَّ

َ
 وَالأ

لفَْ  بِخَمْسِينَ 
َ
  » سَنَةٍ  أ

ความวา: "อัลลอฮฺไดทรงบันทึกกําหนดการตางๆ ของสรรพสิ่งที่ถูก
สรางทั้งหลายไวแลว กอนที่พระองคจะสรางชั้นฟาทั้งหลายและ
แผนดิน ดวยระยะเวลาถึงหาพันป" (มุสลิม) 

3) การศรัทธาตอพระประสงคของพระองคอัลลอฮฺที่มีประสิทธิภาพ ซึ่งไมมีส่ิงหนึ่งสิ่งใดจะ
มาปฏิเสธตานทานได และศรัทธาตอความสามารถของพระองคที่ซึ่งไมมีส่ิงหนึ่งสิ่งใดจะมาทําให
พระองคออนแอได ส่ิงใดที่พระองคทรงประสงคส่ิงนั้นก็จะเปน และสิ่งใดที่พระองคทรงไมประสงค
ส่ิงนั้นก็จะไมเปน  

4) การศรัทธาวาแทจริง พระองคอัลลอฮฺนั้นคือผูทรงสรางผูทรงเนรมิตทุกสิ่งทุกอยาง และ
แทจริง ทุกสิ่งทุกอยางนอกจากพระองคลวนเปนสิ่งที่ถูกสรางทั้งหมดของพระองค 

 
26. สําหรับมนุษยนั้นมีความสามารถ มีความประสงค และมีความตองการอยางแทจริง
หรือไม ? ใช สําหรับมนุษยนั้นมีความประสงค มีความตองการ และมีสิทธิในการเลือก แตทวามัน
จะไมเล็ดรอดออกไปจากพระประสงคของอัลลอฮฺ ดังที่พระองค  ไดตรัสไววา:  

 mmlkjihl   
ความวา: "แตพวกเจาจะไมสมความปรารถนาได เวนแตดวยการ
ที่อัลลอฮฺทรงประสงค" (อัล-อินซาน ๓๐) 

 
และทานรอซูล  ไดกลาววา: 

ٌ  فكَُلٌّ  اقْمَلوُا«      » Ȅَُ  خُلِقَ  لمَِا مُيسَرَّ
ความวา: "ทานทั้งหลายจงทําไปเถิด เพราะทุกสิ่งทุกอยางยอมถูกทําให
งายดายในสิ่งที่เขาถูกสรางไวสําหรับมัน" (อัล-บุคอรีย)   

 
แลวอัลลอฮฺนั้นไดใหสติปญญา ไดใหหู และไดใหตาแกเรา เพื่อที่จะใหเราไดแยกแยะใน

ระหวางสิ่งที่ดีกับส่ิงที่ไมดี  ดังนั้น มีไหมคนที่มีสติปญญาซึ่งไปขโมยของผูอ่ืน แลวเขาก็กลาววา แน
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แทอัลลอฮฺไดทรงบันทึกการขโมยนั้นไวใหแกฉันแลว  ! และหากวาเขากลาวเชนนั้นจริง คนอื่นๆ คง
ไมมีใครที่จะยอมรับหรือยกโทษใหเขาเปนแน ทวาเขาตองถูกลงโทษ และเราจะก็จะกลาวแกเขาวา 
แนนอน พระองคอัลลอฮฺไดทรงบันทึกการลงโทษนี้ไวใหแกเจาเชนเดียวกัน  ดังนั้น การยกหลักฐาน
และการแกตัวดวยการอางกฎสภาวการณนั้นไมเปนที่อนุญาติ ซึ่งถือวามันเปนการปฏิเสธดวย 
พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสไววา:  

m  [  Z  Y  X  W  V  U  T  S   R     Q  P  O
    b  a  `  _  ^   ]\l   

ความวา:"บรรดาผูที่ใหมีภาคีขึ้นนั้นจะกลาววา หากวาอัลลอฮฺทรง
ประสงคแลวไซร พวกเราก็ยอมไมใหมีภาคีขึ้น รวมทั้งบรรพบุรุษของ
พวกเราอีกดวย และพวกเราก็ยอมไมกําหนดใหมีสิ่งใดเปนที่ตองหาม 
ในทํานองนั้นแหละ  บรรดาผูคนกอนหนาพวกเขาไดอ าง เท็จ
เชนเดียวกันนี้มาแลว " (อัล-อันอาม ๑๔๘) 

 
27. อัล-อิหฺสาน คืออะไร ? ทานนบี   ไดถูกถามถึงอิหฺสาน แลวทานก็ไดตอบวา:  

نْ « 
َ
نَّكَ  اللَّـهَ  يَعْبُدَ  أ

َ
إِنَّكَ  ترََاهُ، كَك

إِنَّهُ  ترََاهُ، لا إِنْ  فَ
 » يرََاك فَ

ความวา: "คือการที่ทานเคารพอิบาดะฮฺตออัลลอฮฺเสมือนวาทานนั้นเห็น
พระองค  ดังนั้นแทจริง หากแมนวาทานไมเห็นพระองค ทวาแทจริง
แลว พระองคนั้นทรงเห็นทาน" (อัล-บุคอรีย)  

 
และมันคือส่ิงที่สําคัญที่สุดในลําดับทั้งสามของศาสนา 
 

28. เตาฮีดมีกี่ประเภท ? ประเภทของเตาฮีดมีสามประการดวยกัน  
1) เตาฮีด อัร-รุบูบียะฮฺ คือ การศรัทธาเชื่อมั่นในความเปนเอกะของพระองคอัลลอฮฺใน

ดานพระกิริยาหรือกระทําตางๆ ของพระองค ดังเชน การสราง การใหริซกีปจจัยยังชีพ การใหมีชีวิต 
และอื่นๆ เปนตน และแนนอนบรรดาผูปฏิเสธศรัทธาทั้งหลายก็ไดยืนยันตอเตาฮีดในประเภทนี้กอน
การแตงตั้งทานนบี  เสียอีก  

2) เตาฮีด อัล-อุลูฮียะฮฺ คือ การมอบเอกภาพหรือใหความเปนหนึ่งเดียวตอพระองคอัลลอ
ฮฺในการทําการอิบาดะฮฺตอพระองค เชน  การละหมาด การบนบาน การบริจาคทาน และอื่นๆ และ
เนื่องดวยเตาฮีดประเภทนี้เองที่บรรดารอซูลไดถูกสงมาและบรรดาคัมภีรไดถูกประทานลงมาเพื่อ
เชิญชวนมนุษยชาติ  

3) เตาฮีด อัล-อัสมาอ วัศศิฟาต คือ การยืนยันตอส่ิงที่พระองคอัลลอฮฺและรอซูลของ
พระองคไดยืนยันมันเอาไวในบรรดาพระนามตางๆ ที่งดงาม และคุณลักษณะตางๆ ที่สูงสง วามัน
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เปนของพระองคอัลลอฮฺ โดยปราศจากการบิดเบือน หรือการปฏิเสธตอตัวบทตางๆ หรือการ
อธิบายวิธีการ หรือการเปรียบเทียบกับคุณลักษณะของสิ่งอื่น 

 
29. คําวา วะลีย (ผูใกลชิดที่อัลลอฮฺรัก) นั้นหมายถึงผูใด ?  คือผูศรัทธาที่มีคุณธรรมความยํา
เกรง ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสไววา: 

m  M  L  K   J  I  H  G  F  E  D  C  B  A
O  Nl  

ความวา: “พึงทราบเถิด แทจริงบรรดาวะลียผูที่อัลลอฮฺรักนั้น ไมมีความ
หวาดกลัวใดๆ แกพวกเขา และพวกเขาจะไมเศราโศกเสียใจ  คือบรรดาผู
ศรัทธาและพวกเขามีความยําเกรง" (ยูนุส  62-63) 

 
และทานรอซูล  ไดกลาววา: 

ا«   َـ َ  إِنَّم   »  الـْمُؤْمِنِين وصََالِحُ  اللَّـهُ  وَلِييِّ
ความวา: “แทจริง วะลียของฉันคืออัลลอฮฺ และมุอมินที่มีคุณธรรม
ทั้งหลาย” (มุตตะฟะกุนอะลัยฮฺ) 
 

30. อะไรเปนหนาที่จําเปนของเราตอบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานนบี  ?  ส่ิงที่วาญิบก็คือ 
การมีความรักตอพวกเขา กลาวขอดุอาอใหอัลลอฮฺพึงพอใจตอพวกเขา(คือกลาววา เราะฎิยัลลอฮฺ
อันฮุ) ตองใหหัวใจของเราและลิ้นของเราปราศจากการพูดวารายเกลียดชังพวกเขา  การ
แพรกระจายความประเสริฐของพวกเขา การยับยั้งไมพูดถึงสิ่งที่ถกเถียงกันในระหวางพวกเขา ซึ่ง
พวกเขานั้นไมใชบรรดาผูที่ไดรับการคุมครองจากขอผิดพลาด(คือไมใชมะอฺศูม) แตทวาพวกเขานั้น
คือบรรดามุจญตะฮิด(บรรดาผูอุตสาหะวินิจฉัย) สําหรับผูที่พบความถูกตองจากพวกเขาจะไดรับ
ผลบุญสองเทา และสําหรับผูที่ผิดพลาดจากพวกเขาจะไดรับผลบุญเพียงหนึ่งเทาตอความ
อุตสาหะของเขาและความผิดพลาดของเขานั้นจะไดรับการอภัยโทษ  สําหรับพวกเขานั้นมีความ
ประเสริฐมากมายซึ่งสามารถลบลางความผิดที่เกิดขึ้นกับพวกเขาใหหมดไปได และพวกเขานั้นมี
ความประเสริฐที่แตกตางกัน บรรดาผูที่ประเสริฐยิ่งในหมูพวกเขาคือสิบคนดังตอไปนี้ นั่นคือ อบู 
บักรฺ อัศ-ศิดดีก  ตอมาก็คือ อุมัรฺ บิน อัล-ค็อฏฏอบ  ตอมาก็คือ อุษมาน บิน อัฟฟาน ตอมาก็คือ อะ
ลี บิน อบี ฏอลิบ ตอมาก็เปน ฏ็อลหะฮฺ, ซุเบร, อับดุรเราะมาน บิน เอาฟฺ, สะอัดบิน อบี วักกอศ, 
สะอีด บิน ซัยดฺ และอบู อุบัยดะฮฺ บิน อัล-ญัรรอหฺ  ตอมาก็คือบรรดามุญาฮิรีนผูอพยพทั้งหลาย  
ตอมาก็คือผูที่รวมสงครามบะดัรในหมูชาวมุญาฮิรีนและชาวอันศอร จากนั้นก็เปนบรรดาชาวอัน
ศอรที่เหลือทั้งหลาย แลวจึงเปนเศาะหาบะฮฺคนอื่นๆ ทานนบี  ไดกลาววา:  
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صْحَاŗِ، تسَُبُّوا لا« 
َ
ِ  أ َّȆيفَوَا  ƀِْنَّ  لوَْ   نِيَدِهِ، غَف

َ
حَدَكُمْ  أ

َ
غْفَقَ  أ

َ
 مِثلَْ  أ

حُدٍ 
ُ
دْركََ  مَا  ذَهَباً، أ

َ
حَدِهِمْ، مُدَّ  أ

َ
  »  نصَِيفَهُ  وَلاَ  أ

ความวา: "พวกทานทั้งหลายอยาไดดาทอบรรดาศอหาบะฮฺของฉัน ดังนั้น
ฉันขอสาบานดวยอัลลอฮฺผูซ่ึงชีวิตของฉันอยูในพระหัตถของพระองค หาก
แมนวาคนหนึ่งคนใดในหมูพวกเจาบริจาคอยางมากมายเทากับภูเขาอุหุด 
มันก็ยังไมเทากับหนึ่งกํามือของพวกเขาคนหนึ่งคนใดเลย และไมอาจจะ
เทียบเทาไดแมเพียงครึ่งกํามือของเขาเลยดวย" (มุตตะฟะกุนอะลัยฮฺ)  

 
และทานรอซูล  ไดกลาวอีกวา: 

صْحَاŗِ، سَبَّ  مَنْ «  
َ
جْمَعِينَ  وَاجَّاسِ   وَالـْمَلائكَِةِ  اللَّـهِ  لعَْنةَُ  فَعَليَهِْ   أ

َ
  » أ

ความวา: " ใครที่ดาทอบรรดาเศาะหาบะฮฺของฉัน ดังนั้นสําหรับเขาแลว
คือการสาปแชงของอัลลอฮฺ และบรรดามะลาอิกะฮฺ และมนุษยทั้งมวล" 
(อัต-เฏาะบะรอนีย) 
 

31. เราจะเกินเลยในการชมเชยทานรอซูล  มากไปกวาที่อัลลอฮฺไดทรงประทานใหแก
ทานไดหรือไม ? ไมตองสงสัยเลยวา แทจริง ผูนําของเราทานนบีมุหัมมัด  นั้นคือมัคลูกสิ่งที่
ถูกสรางของพระองคอัลลอฮฺที่มีเกียรติยิ่งและเปนผูที่ประเสริฐที่สุดในหมูสรรพสิ่งทั้งหลายทั้งมวล 
แตทวาไมอนุญาตใหเรานั้นเพิ่มเติมเลยเถิดในการชมเชยตอทาน เหมือนที่พวกนะศอรอหรือพวก
คริสตไดเพิ่มในการชมเชยตอทานนบีอีซา บิน มัรยัม อะลัยฮิมัสสลาม เพราะแทจริงทานนบี  
ไดหามพวกเราเอาไวในเรื่องดังกลาว ดวยคําพูดของทานที่วา:  

طْرَتْ  كَمَا يُطْرُويِى  لا« 
َ
ناَ فإَغَِّمَا رْيَمَ،مَ  انْنَ  اجَّصَارىَ أ

َ
:  فَقُولوُا قَبدُْهُ، أ

  »  وَرسَُوȄُُ  اللَّـهِ  قَبدُْ 
ความวา: "พวกทานทั้งหลายอยาไดเกินเลยตอฉัน เสมือนดังที่พวกนะ
ศอรอไดเกินเลยตอบุตรของมัรยัม  แทจริงฉันคือบาวของพระองค
อัลลอฮฺ ดังนั้นพวกทานทั้งหลายจงกลาวตอฉันวา: เปนบาวของอัลลอฮฺ
และเปนรอซูลของพระองค" (อัล-บุคอรีย)  
 
คําวา (الإطراء) อัล-อิฏรออ คือ การเกินเลย และการเพิ่มเติมในการชมเชย 
 

32. อะฮฺลุลกิตาบ(ชาวคัมภีร)เปนผูศรัทธาหรือไม ? ชาวยะฮูดี(ยิว)  นะศอรอ(คริสต) และ
บรรดาผูปฏิบัติตามศาสนาตางๆ นั้นคือกุฟฟาร(เปนผูปฏิเสธศรัทธา) แมวาพวกเขาเคยปฏิบัติตาม
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ศาสนาหนึ่งซึ่งเดิมๆ ของมันนั้นถือวาถูกตอง  และผูที่ไมละทิ้งศาสนาของเขาภายหลังที่ไดมีการ
แตงตั้งนบีมุหัมมัดแลว และไมไดเขารับอิสลาม เขาก็เปนเหมือนกับที่อัลลอฮฺไดตรัสไววา: 

  m k  j  i  h  g  f  e  dl   
ความวา: "ศาสนานั้นก็จะไมถูกรับจากเขาเปนอันขาด และในปรโลกเขา
จะอยูในหมูผูขาดทุน" (อาล อิมรอน 85)   
 
และหากมุสลิมไมเชื่อในการเปนกาฟรของพวกเขา หรือสงสัยในความเปนโมฆะของศาสนา

ของพวกเขาเหลานั้นแลวละก็ เขาก็จะกลายเปนผูปฏิเสธศรัทธาไปดวย เพราะเขาไดขัดแยงกับการ
ตัดสินของอัลลอฮฺและนบีของพระองคที่ไดยืนยันถึงการปฏิเสธศรัทธาของพวกเขา ดังที่พระองคอัลลอ
ฮฺ  ไดตรัสไววา: 

 m£ ¢ ¡ � ~ } |l  
ความวา:  "และผูใดในหมูพลพรรคทั้งหลาย(หมายถึงคนในศาสนาตางๆ)
ที่ไดปฏิเสธศรัทธาตอมัน ไฟนรกก็คือสัญญาของเขา " (ฮูด 17)  

 
และทานรอซูล  ไดกลาววา: 

ِي« 
َّȆيسَْمَعُ  لا نيِدَِهِ  مُحمََّدٍ  غَفْسُ  وَا  ŗِ  ٌحَد

َ
ةِ  هَذِهِ  مِنْ  أ مَّ

ُ
 وَلا يـَهُودِيٌّ  وَلاَ  الأ

 ٌّŚِا َـمْ  فَمُوتُ  عمَُّ   نصَْرَ صْحَابِ  مِنْ  كَانَ  إلاِ ŗِْ  يؤُْمِنْ  وَل
َ
    » اجَّارِ  أ

ความวา: "ขอสาบานดวยอัลลอฮฺผูซ่ึงชีวิตของมุหัมมัดอยูในพระหัตถของ
พระองค ไมมีใครจากประชาชาตินี้ไมวาจะเปนยิวหรือคริสต ที่ไดยินได
ฟงเกี่ยวกับฉัน ตอมาเขาก็ไดตายไปทั้งๆ ที่เขานั้นยังไมไดศรัทธาตอฉัน 
เวนแตเขายอมจะเปนคนหนึ่งจากชาวนรก " (มุสลิม) 
 

33. การอธรรมตอคนกาฟรอนุญาตหรือไม ? ความยุติธรรมนั้นเปนสิ่งที่วาญิบ(จําเปน) ดังที่
พระองคอัลลอฮฺ   ไดตรัสไววา: 

 mo n m l kl   
ความวา: "แทจริง อัลลอฮฺทรงใชใหรักษาความยุติธรรมและการทําดี " 
(อัน-นะหลฺ 90)  

 
และการอธรรมเปนสิ่งที่หะรอม(เปนที่ตองหาม) ดวยพระดํารัสของพระองคอัลลอฮฺในหะ

ดีษกุดสียที่วา: 
  » ِّŚِمْتُ  إ لمَْ  حَرَّ مًا بيَنْكَُمْ  وجََعَلتُْهُ  غَفƀِْ  لَبَ  الظُّ   »  يَظَالمَُوا فَلا مُحرََّ
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ความวา: "แทจริงขาไดหามตัวของขาเองจากการอธรรม และขาไดทํา
ใหมันเปนที่ตองหามในระหวางพวกเจา ดังนั้นพวกเจาอยาไดอธรรมซึ่ง
กันและกัน" (บันทึกโดยมุสลิม ในหะดีษ อัลกุดสีย)  
 
และในวันกิยามะฮฺนั้นผูที่ถูกอธรรมจะไดแกแคนตอผูที่อธรรมเขา  ดังที่ทานรอซูล   ได

กลาววา: 
تدَْرُونَ « 

َ
ْـمُفْلِسُ؟ مَنِ  أ ْـمُفْلِسُ :  قاَلوُا ال   مَتاَعَ، وَلاَ  Ȅَُ  دِرهَْمَ  لا مَنْ  فِيناَ ال

تِي  مِنْ  الـْمُفْلِسَ  إنَِّ   :فَقَالَ  مَّ
ُ
Řِ  أ

ْ
  وَزȡََةٍ، وصَِياَمٍ  بصَِلاةٍ  القِْياَمَةِ  يوَْمَ  يأَ

 Řِ
ْ
كَلَ  هَذَا وَقذََفَ  هَذَا شَتمََ  قدَْ  وَيأَ

َ
 وَضَرَبَ  هَذَا دَمَ  وسََفَكَ  هَذَا مَالَ  وَأ

 حَسَناَتهُُ  فنَِيتَْ  إنِْ فَ   حَسَناَتهِِ، مِنْ  وهََذَا حَسَناَتهِِ  مِنْ  هَذَا فَيعُْطَى هَذَا،
نْ  قَبلَْ 

َ
خِذَ  عَليَهِْ  مَا فُقƇَْ  أ

ُ
 فِي  طُرِحَ  عُمَّ  عَليَهِْ  فَطُرحَِتْ   خَطَاياَهُمْ، مِنْ  أ

 »  اجَّارِ 
ความวา: “พวกทานทั้งหลายรูหรือไมวาใครเปนผูลมละลาย ? พวกเขา
กลาววา ผูลมละลายในหมูพวกเราคือผูที่ไมมีทรัพยสินแมแตดิรฮัมเดียว 
และไมมีแมแตของสักชิ้นเดียวเลย  ทานนบีไดกลาวตอบวา แทจริงผูที่
ลมละลายจากประชาชาติของฉัน เขาจะมาในวันกิยามะฮฺดวยกับการ
ละหมาด การถือศีลอด และการบริจาคซะกาต เขามาในสภาพที่เขาเคยดา
ทอคนนั้นคนนี้ และเคยกลาวหาผูนั้นผูนี้ และเคยกินทรัพยสมบัติของคน
นั้นคนนี้ และไดหลั่งเลือดของคนผูนั้นผูนี้ และไดเคยตบตีทํารายคนนั้น
คนนี้ ดังนั้น ความดีตางๆ ของเขาก็จะถูกมอบใหกับคนนั้น ความดีอีกอัน
ของเขาก็จะถูกมอบใหกับคนนี้ เมื่อความดีตางๆ ของเขาไดถูกมอบจน
หมดแลวกอนที่เขาจะถูกตัดสิน  เขาก็ตองรับเอาความผิดตางๆ ของคน
เหลานั้นมา มันถูกโยนใหเขาแบกรับไว ตอมาเขาก็ถูกโยนลงไปในไฟนรก” 
(มุสลิม)  

 
และแมกระทั่งระหวางสัตวเดรัจฉานก็ยังมีการแกแคนชดเชยอีกดวย 

 
34. บิดอะฮฺ (อุตริกรรม) คืออะไร ? อิบนุ เราะญับ  ไดกลาววา ความหมายของคําวาบิดอะฮฺคือ 
ส่ิงที่ถูกกระทําขึ้นมาใหมจากส่ิงที่ไมมีฐานเดิมในบทบัญญัติศาสนาที่บงชี้ถึงมัน  สวนสิ่งที่มี
รากฐานเดิมจากบทบัญญัติที่บงชี้ถึงมันเอาไวนั้น ไมใชบิดอะฮฺตามหลักวิชาการ แมวามันจะเปน
บิดอะฮฺในดานภาษาก็ตาม 
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35. ในศาสนามีบิดอะฮฺหะสานะฮฺ(บิดอะฮฺที่ดี) และบิดอะฮฺสัยยิอะฮฺ(บิดอะฮฺที่เลว) หรือไม ? 
ไดมีโองการตางๆ และหะดีษตางๆ ที่ตําหนิส่ิงที่เปนบิดอะฮฺ(อุตริกรรม)ตามความหมายในหลัก
วิชาการ ซึ่งหมายถึง ส่ิงที่ถูกกระทําขึ้นมาใหมโดยไมมีฐานเดิมในบทบัญญัติศาสนา ทานรอซูล   
ไดกลาววา: 

مْرُناَ عَليَهِْ  ليَسَْ  قَمَلا عَمِلَ  مَنْ « 
َ
   »  ردٌَّ  فَهُوَ  أ

ความวา: "ผูใดที่กระทํางานหนึ่งงานใด โดยที่งานนั้นไมใชคําสั่งใชของเรา 
ดังนั้นมันก็ถูกปฏิเสธ" (มุตตะฟะกุนอะลัย)   
 
และทานรอซูล  ไดกลาวอีกวา:  

  »  ضَلالةٌَ  بدِْعَةٍ  وȣََُّ  بدِْعَةٌ، مُـحْدَثةٍَ  كُلَّ  فإَنَِّ « 
ความวา:  "แทจริง ทุกๆ สิ่งที่ทําขึ้นมาใหมคือบิดอะฮฺ(อุตริกรรม) และ
ทุกๆ บิดอะฮฺนั้นเปนการหลงผิด" (อบู ดาวูด)  
 
และทานอิมาม มาลิก  ไดกลาวเอาไวในความหมายของบิดอะฮฺดานบทบัญญัติคือ ใครก็

ตามที่ประดิษฐบิดอะฮฺข้ึนมาในศาสนาโดยเขาเห็นวามันเปนสิ่งที่ดี แนนอนเหลือเกิน เขายอมไดอาง
วาแทจริงมุหัมมัด  ไดบิดพริ้วการเผยแพรสารของอัลลอฮฺ เพราะอัลลอฮฺ  ไดไดตรัสไววา:  

m q p o n m l kl  
ความวา: "วันนี้ ขาไดใหสมบูรณแกพวกเจาแลว ซ่ึงศาสนาของพวกเจา และ
ขาไดใหครบถวนแกพวกเจาแลว ซ่ึงความกรุณาเมตตาของขา" (อัล-มาอิ
ดะฮฺ 3)  

 
และแนนอนเชนเดียวกัน ไดมีหะดีษบางหะดีษที่ชมเชยบิดอะฮฺตามความหมายของมันใน

ดานภาษา คือ ส่ิงที่มีมาในบทบัญญัติแตทวามันไดถูกลืมไป ดังนั้นทานนบี  จึงไดสงเสริมใหมี
การเตือนระหวางมนุษยดวยกันเพื่อใหระลึกถึงมัน ดังเชนคําพูดของทาน  ที่วา:  

جْرُهَا، فلَهَُ   حَسَنةًَ  سُنَّةً  الإسِْلامِ  فِي  سَنَّ  مَنْ «  
َ
جْرُ   أ

َ
 نَعْدَهُ  بهَِا عَمِلَ  مَنْ  وَأ

نْ  لَيْرِ  مِنْ 
َ
جُورهِِمْ  مِنْ  فَنقُْصَ  أ

ُ
ءٌ  أ ْŽَ  «  

ความวา:"ใครก็ตามที่กําหนดแนวทางที่ดีขึ้นมาในศาสนา ดังนั้นสําหรับ
เขาแลวจะไดรับผลตอบแทนของมันและผลตอบแทนของผูปฏิบัติ
ตามหลังจากเขา โดยที่ผลบุญของพวกเขาจะไมบกพรองไปพวกเขาเลย
แมแตนอย" (มุสลิม) 
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และดวยความหมายนี้เอง ที่ไดมีคําพูดของทานอุมัรฺ  วา:  ) ُهَذِهِ   اكِْدْعَةُ   نِعْمَت(  
ความวา: "บิดอะฮฺที่ดีที่สุด คือสิ่งนี้แหละ" ซึ่งทานหมายถึงการละหมาดตะรอวีหฺ เพราะแทจริง
มันนั้นเคยเปนบทบัญญัติมากอน ทานนบี  ไดสงเสริมมันดวย และทานนบียังไดละหมาดเปน
เวลาสามคืน ตอมาทานก็ไดละทิ้งมันเพราะกลัววามันจะถูกบัญญัติใหเปนฟรฎข้ึนมา ดังนั้นทาน
อุมัรฺ   จึงไดละหมาดมันและไดรวบรวมผูคนเพื่อทําการละหมาดมันรวมกัน 

 
36. นิฟาก (การกลับกลอกหรือการบิดพริ้ว) มีกี่ชนิด ? นิฟากมีสองชนิด   

1) นิฟากอิอฺติกอดีย หรือ นิฟาก อักบัรฺ คือการที่เขาเปดเผยอีมานความศรัทธาของเขาและ
ซอนเรนการปฏิเสธศรัทธาเอาไว ซึ่งเปนชนิดที่ทําใหส้ินสภาพจากการนับถือศาสนาอิสลาม และ
เมื่อเจาตัวของมันไดตายลงในขณะที่เขาดํารงอยูกับนิฟากชนิดนี้เขาก็ตายในสภาพที่เปนกาฟรผู
ปฏิเสธศรัทธา ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสไววา: 

 m ¨  §  ¦  ¥  ¤   £  ¢l   
ความวา: "แทจริง บรรดามุนาฟกนั้นอยูในชั้นตํ่าสุดของนรก" (อัน-นิสาอ 
145)  
และสวนหนึ่งจากคุณลักษณะตางๆ ของพวกเขาก็คือ แทจริงพวกเขาไดหลอกลวงตอ

พระองคอัลลอฮฺและบรรดาผูศรัทธา พวกเขาไดเยาะเยยตอบรรดาผูศรัทธาและใหการชวยเหลือ
บรรดากุฟฟาร(บรรดาผูปฏิเสธ)เหนือบรรดามุสลิม และพวกเขาวางเปาหมายในการปฏิบัติอะมัลศอ
ลิหฺตางๆ นั้นเพื่อแคหวังผลในโลกดุนยานี้เทานั้น  

2) นิฟาก อะมะลีย หรือ นิฟาก อัศฆ็อรฺ คือเจาตัวที่มีนิฟากนี้จะไมส้ินสภาพจากการเปน
อิสลาม แตทวาเขานั้นตกอยูในสภาพที่อันตรายซึ่งมันจะนําเขาไปสูการเปนนิฟากอักบัรฺถาหากวาเขา
ไมกลับตัว และสําหรับเจาตัวของมันนั้นจะมีคุณลักษณะตางๆ ที่แสดงใหเห็น นั่นคือ เมื่อเขาพูดเขาก็
โกหก  เมื่อเขาสัญญาเขาก็ผิดสัญญา เมื่อเขาโตเถียงเขาก็ฝาฝน เมื่อเขาทําสัญญาเขาก็หลอกลวงตอ
พันธะสัญญานนั้น และเมื่อเขาไดรับความไววางใจเขาก็ทรยศ ดวยเหตุนี้เองจึงปรากฏวาบรรดาเศาะ
หาบะฮฺ  นั้นกลัวตอการเปนนิฟากอะมะลียนี้อยางยิ่ง  

ทาน อิบนุ อะบี มุลัยกะฮฺ ไดกลาววา  ฉันไดพบกับเศาะหาบะฮฺสามสิบทานจากบรรดาเศาะ
หาบะฮฺของทานนบี  พวกเขาทั้งหมดตางกลัวตอตัวของพวกเขาวาจะเปนนิฟาก  

และทานอิบรอฮีม อัต-ตัยมีย  ไดกลาววา ไมมีคร้ังใดที่ฉันเสนอคําพูดของฉันตอการกระทํา
ของฉัน นอกจากวาทุกครั้งนั้นฉันรูสึกกลัววาจะเปนผูที่พูดโกหก   

และทานอัล-หะซัน อัล-บัศรีย  ไดกลาววา ไมมีผูใดที่กลัวการเปนนิฟาก เวนแตเขาตองเปนผู
ศรัทธาอยางแนแท และไมมีใครที่รูสึกวาปลอดภัยจากนิฟาก เวนแตเขาตองเปนมุนาฟกตัวจริง  
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และทานอุมัร ไดกลาวแก หุซัยฟะฮฺ  วา ฉันขอเรียกรองตอทานดวยอัลลอฮฺ ใหทานบอก
มาวาทานรอซูล  ไดเคยพูดกับทานถึงฉันวาเปนหนึ่งในหมูพวกเขา (หมายถึง บรรดามุนาฟกีน) 
หรือไม ? หุซัยฟะฮฺ กลาวตอบวา  ไม และฉันไมขอรับรองความบริสุทธิ์ใหแกคนอื่นใดอีกหลังจากทาน 

 
37. อะไรคือความผิดที่ใหญหลวงที่สุด ณ ที่อัลลอฮฺ ? ความผิดที่ใหญหลวงที่สุด ณ ที่อัลลอฮฺ คือ 
การตั้งภาคี(ชิริก)ตอพระองค ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสไววา: 

 mdcbal    
ความวา: "แทจริง การตั้งภาคี(ชิริก)นั้นถือเปนความอธรรมที่ใหญหลวง " (ลุก
มาน 13)  

 
และทานรอซูล   ไดถูกถามวา อะไรคือบาปที่ใหญหลวงที่สุด ? ทานไดกลาววา: 

نْ « 
َ
ا، للَِّـهِ  تـَجْعَلَ  أ    » خَلقََكَ  وَهُوَ   ندًِّ

ความวา:  "บาปที่ใหญหลวงคือ การที่ทานทําใหมีหุนสวนกับอัลลอฮฺ 
ทั้งๆ ที่พระองคทรงสรางทานมา" (มุตตะฟะกุนอะลัยฮฺ) 
 

38. การต้ังภาคี(ชิริก)มีกี่ชนิด ? การตั้งภาคี (การทําชิริก) มีสองชนิด  
1) ชิริกใหญ (ชิริก อักบัรฺ) ผูที่กระทําชิริกใหญนั้นตองสิ้นสภาพจากการเปนมุสลิม(ออก

จากศาสนาอิสลาม) และพระองคอัลลอฮฺไมทรงอภัยโทษใหกับผูที่กระทําชิริกใหญ ดังพระดํารัส
ของพระองคที่วา:   

mv   u  t  s  r  ~  }  |   {  z  y    x  wl  
ความวา: "แทจริง พระองคอัลลอฮฺจะไมทรงอภัยโทษใหแกการที่สิ่งหนึ่ง
จะถูกใหมีภาคีขึ้นแกพระองค และพระองคทรงอภัยใหแกสิ่งอ่ืนจากนั้น 
สําหรับผูที่พระองคทรงประสงค" (อัน-นิสาอ 48) 
 
และประเภทของชิริกอักบัรฺนั้นมี 4 ประเภท คือ  
ก) การตั้งภาคีในเรื่องของการขอดุอาอและการวอนขอ   
ข) การตั้งภาคีในเรื่องของการตั้งเจตนา ความตองการ และความมุงหมาย ดวยการกระทํา

ความดีตางๆ เพื่อส่ิงอื่นนอกจากอัลลอฮฺ   
ค) การตั้งภาคีในเรื่องของการฏออัตหรือการเชื่อฟงปฏิบัติตาม ดวยการปฏิบัติตามผูรูใน

การหามสิ่งที่อัลลอฮฺอนุมัติใหกระทํา และกลับอนุมัติในสิ่งที่อัลลอฮฺทรงหาม    
ง) การตั้งภาคีในเรื่องของความรัก ดวยการรักคนหนึ่งคนใดเหมือนกับที่เขารักอัลลอฮฺ  
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2) ชิริกเล็ก (ชิริก อัศฆ็อรฺ) ผูกระทําชิริกชนิดนี้ยังไมส้ินสภาพจากการเปนมุสลิม(ยังไมออก
จากศาสนาอิสลาม) ซึ่งมันแบงออกเปนสองประเภทคือ :  

ก) ซอฮิรฺ หรือเห็นไดชัดเจน คือไมวาจะเกี่ยวของกับคําพูด เชน การสาบานดวยกับส่ิงอื่น
นอกจากอัลลอฮฺ  หรือ คําพูดที่วา ( وشئتَ   االله  ماشاء ) มาชาอัลลอฮฺ วะ ชิอตะ ความวา (เปนสิ่ง
ที่อัลลอฮฺตองการและที่ทานตองการ) หรือ ( وفلان  االله  لولا ) เลาลัลลอฮฺ วะ ฟุลาน ความวา (หาก
วาไมมีอัลลอฮฺและไมมีคนคนนั้นก็ยอมจะเปนอยางนั้นอยางนี้) หรือเกี่ยวกับการกระทําตางๆ เชนการ
สวมใสเชือกและดาย เพื่อปดเปาโรคภัยหรือเพื่อปองกันจากมัน เชนเดียวกับการสวมใสตะกุด
เครื่องรางของขลังเพราะกลัววาจะมีคนอิจฉาริษยาและใหโทษ หรือการเชื่อในลางราย คือการมองโลก
ในแงรายจากพฤติกรรมของนก ชื่อ  คําตางๆ  สถานที่หรืออ่ืน  ๆที่กลาวมานี้  

ข) เคาะฟย หรือชิริกที่ซอนเรน คือการชิริกในเรื่องของการตั้งเจตนา การวางเปาหมาย และความ
ตองการตางๆ เชน การทําอะมัลดวยความโออวด และการหวังชื่อเสียงเกียรติยศ เปนตน  

 
39. ชิริกใหญและชิริกเล็กแตกตางกันอยางไร ? สวนหนึ่งของความแตกตางระหวางชิริกทั้ง
สองชนิดนี้ก็คือ การทําชิริกใหญนั้นผูกระทําถูกตัดสินใหส้ินสภาพจากมุสลิม(ออกจากศาสนา
อิสลาม)ในโลกดุนยา และจะตกนรกตลอดกาลในวันอาคิเราะฮฺ สวนการทําชิริกเล็กนั้นไมไดถูกชี้
ขาดวาเปนกาฟรฺในโลกดุนยา และไมไดตกนรกตลอดกาลในวันอาคิเราะฮฺ และการทําชิริกใหญนั้น
จะทําลายทุกการงานของมนุษย ในขณะที่การทําชิริกเล็กนั้นจะทําความเสียหายเฉพาะงานที่
เกี่ยวของเทานั้น และยังมีประเด็นปญหาที่ขัดแยงกันอยูวา การทําชิริกเล็กนั้นจะไมไดรับการอภัย
โทษนอกจากดวยการกลับเนื้อกลับตัวเชนเดียวกับชิริกใหญหรือไม ? หรือวาการทําชิริกเล็กนั้น
เปรียบเหมือนเชนเดียวกับบาปใหญ ที่อยูภายใตความประสงคของอัลลอฮฺวาจะทรงอภัยใหหรือไม
ทรงอภัยให ? อยางไรก็ตาม ไมวาความเห็นใดระหวางสองความเห็นนี้เปนสิ่งที่ถูกตอง มันก็แสดง
ใหเห็นวาชิริกเล็กนี้ยอมเปนเรื่องที่อันตรายอยางยิ่งในทุกกรณี 
 
40. ชิริกเล็กสามารถที่จะปองกันกอนที่มันจะเกิดไดหรือไม ? หรือสามารถแกตัวในเมื่อ
มันเกิดขึ้นแลวไดหรือไม ? ใช ทําได การปองกันจากการโออวดนั้นทําไดดวยการทําอะมัลโดย
มุงหวังและปรารถนาความพอพระทัยของอัลลอฮฺ และสวนการโออวดที่เล็กนอยนั้นสามารถ
ปองกันดวยการขอดุอาอ ดังที่ทานรอซูล  ไดกลาววา:  

ا« َـ يُّه
َ
ْكَ، ايَّقُوا اجَّاسُ  ك خْفَى  فإَِنَّهُ  الشرِّ

َ
: Ȅَُ  فَقَيلَ   مْلِ،اجَّ  دَنيِبِ  مِنْ  أ

خْفَى  وَهُوَ  غَتَّقِيهِ  وَكَيفَْ 
َ
: قُولوُا  :قاَلَ  اللَّـهِ؟ رسَُولَ  ياَ اجَّمْلِ  دَنيِبِ  مِنْ  أ

نْ  مِنْ  بكَِ  غَعُوذُ  إِنَّا اللَّهُمَّ 
َ
 لا لِـمَا وَنسَْتَغْفِرُكَ  غَعْلمَُهُ، شَيئًْا بكَِ  نشُْرِكَ  أ

  » غَعْلمَُ 
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ความวา:  "โอผูคนทั้งหลาย พวกทานพึงเกรงกลัวชิริก(ชิริก อัศฆ็อรฺ)นี้
เถิด เพราะแทจริง มันแฝงเรนยิ่งกวามดดําที่คลานอยูบนหินดําเสียอีก 
แลวไดมีผูถามทานขึ้นมาวา: โอ รอซูลุลลอฮฺ ! แลวเราจะปองกันมัน
อยางไรเลา ในเมื่อมันเรนลับยิ่งกวามดดําที่คลานอยูบนหินดําเสียอีก ? 
ทานนบีก็กลาวตอบวา: ทานทั้งหลายจงกลาววา:  

อัลลอฮุมมะ อินนา นะอูซุบิกะ มิน อัน นุชริกะ บิกะ ชัยอัน นะอฺ
ละมุฮฺ, วะนัสตัฆฟรุกะ ลิมา ลา นะอฺละมุฮฺ  

ขาแตอัลลอฮฺ แทจริง เราขอความคุมครองตอพระองคใหพนจากการที่
เราต้ังภาคีใดๆ ตอพระองคซ่ึงเราไดรูตัวดี  และเราขออภัยโทษตอ
พระองคในสิ่งที่เราต้ังภาคีโดยที่เราไมรู" (อะหมัด) 

 
การแกตัวเมื่อไดสาบานกับส่ิงอื่นจากอัลลอฮฺนั้น ทานรอซูล   ไดกลาววา: 

تِ  حَلفََ  مَنْ «    »  اللَّـهُ  إِلا إȄََِ  لا:  فلَيْقَُلْ   وَالعُْزَّى باِللاَّ
ความวา: "ผูใดไดสาบานกับลาตและอุซซา ดังนั้น เขาก็จงกลาววา ลาอิลา
ฮะฮฺ อิลลัลลอฮฺ ไมมีพระเจาอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺ" (มุตตะฟะกุนฮะลัยฮฺ) 

 
สวนการแกตัวจากการเชื่อลางรายนั้น ทานรอซูล  ไดกลาววา: 

يَرَةُ  ردََّتهُْ  مَنْ «  شْرَكَ  فَقَدْ  حَاجَةٍ  مِنْ  الطِّ
َ
ارَةُ  فَمَـا:  قاَلوُا أ نْ :  قاَلَ  ذَلكَِ؟ كَفَّ

َ
 أ

  » لَيْركَُ  إȄََِ  وَلا  طَيْركَُ  إلاِ طَيْرَ  وَلا  خَيْركَُ  إلاِ خَيْرَ  لا اللَّهُمَّ : يقَُولَ 
ความวา: "ผูใดที่ละเลิกจากการทําสิ่งหนึ่งสิ่งใดเพราะเช่ือในโชคลาง
แสดงวาเขาไดต้ังภาคีแลว  พวกเขาถามวา: แลวอะไรเลาคือการแกตัว
จากสิ่งนั้น ? ทานนบีตอบวา: การที่ทานกลาววา:  

อัลลอฮุมมะ ลา ค็อยรอ อิลลา ค็อยรุกะ, วะลา ฏ็อยรอ อิลลา 
ฏ็อยรุกะ, วะลา อิลาฮะ ฆ็อยรุกะ  

ขาแตอัลลอฮฺ ไมมีความดีใดๆ นอกจากความดีของพระองค  ไมมีการ
เชื่อโชคลางใดๆ นอกจากโชคลางของพระองค และไมมีพระเจาอ่ืนใด
นอกจากพระองค" (อะหมัด) 
 

41. การปฏิเสธศรัทธา (กุฟรฺ) มีกี่ประเภท ?  มีสองประเภท  
1) การปฏิเสธศรัทธาแบบใหญ (กุฟรฺ อักบัรฺ) คือผูที่กระทําตองพนจากการเปนมุสลิม ถูก

แบงออกเปน  5 ชนิดดังนี้   
ก) กุฟรฺ ตักซีบ คือการไมเชื่อ ไมศรัทธา   
ข)  การหยิ่งยโสพรอมกับการศรัทธา   
ค)  การสงสัย    
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ง)  การผินหลังตอสัจรรม   
จ) นิฟาก หรือการกลับกลอก  
 
2) การปฏิเสธแบบเล็ก (กุฟรฺ อัศฆ็อรฺ) คือ กุฟรฺในเชิงมะอฺศิยะฮฺ หรือการทําบาป ซึ่งไมทํา

ใหผูกระทําสิ้นสภาพจากการเปนมุสลิม เชน การฆามุสลิม เปนตน 
 
42. หุกมขอชี้ขาดของการนะซัร หรือการบนบาน มีวาอยางไร ? ทานนบี  ไมชอบการบนบาน
และทานไดกลาววา:  

Řِْ  لاَ  إنَِّهُ «  
ْ
   » بِخيَْرٍ  يأَ

 ความวา: “แทจริงการบนบานนั้นไมไดนําสิ่งที่ดีมา” (อัลบุคอรีย)  
 
นี่เปนในกรณีที่การบนบานนั้นทําไปดวยความบริสุทธิ์เพื่ออัลลอฮฺ แตหากเปนการบนบาน

ตอส่ิงอื่นนอกจากอัลลอฮฺ เชน บนบานตอหลุมศพ หรือบนบานตอวะลีย ก็ถือเปนการบนบานที่
ตองหาม ไมอนุญาตใหกระทําและไมอนุญาตใหทําตามที่บนบานไว 

 
43. การไปหาหมอดูหรือนักทํานาย มีขอชี้ขาดอยางไร ?  เปนการกระทําที่ตองหาม และหาก
คนผูหนึ่งไดเขาไปหาหมอดูเพื่อหวังประโยชนจากพวกเขาแตไมไดเชื่อในส่ิงที่พวกเขากลาวอางวารู
ส่ิงที่เรนลับ กรณีเชนนี้การละหมาดสี่สิบวันจะไมถูกตอบรับจากคนผูนั้น ดังที่ทานรอซูล  ได
กลาววา 

őَ  مَنْ «  
َ
افًا أ Ȅَُ  عَرَّ

َ
ءٍ  قَنْ  فَسَأ ْŽَ  َْيُقْبلَْ  لم  ُȄَ  ٌرْبَعِينَ  صَلاة

َ
  »  Ǿَلْةًَ  أ

ความวา: "ผูใดที่ไปหาหมอดู แลวเขาก็ไดถามถึงสิ่งใดสิ่งหนึ่ง การ
ละหมาดจะไมถูกตอบรับจากเขาเปนเวลาสี่สบิคืน"  (มุสลิม) 
 
และหากวาเขาไดไปหาพวกเขา แลวก็เชื่อในส่ิงที่พวกเขากลาวอางวารูส่ิงที่เรนลับ แนนอน

วา เขายอมตองตกในกุฟรฺกลายเปนผูปฏิเสธศรัทธา  ดังที่ทานรอซูล  ไดกลาวไววา:   
őَ  مَنْ « 

َ
افًا أ وْ  عَرَّ

َ
قَهُ  كَاهِنًا أ   بمَِـا كَفَرَ  فَقَدْ  فَقُولُ  بمَِـا فصََدَّ

ُ
 لَبَ  نزِْلَ  أ

دٍ    »  مُـحَمَّ
ความวา: "ผูใดที่ไปหาหมอดูหรือนักทํานาย แลวเขาก็เชื่อในสิ่งที่เขา
บอก แนนอน เขาคนนั้นไดปฏิเสธตอสิ่งที่ถูกประทานลงมายังมุหัมมัด
แลว" (อบู ดาวูด) 
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44.  เมื่อใดที่ถือวาการขอน้ําฝนจากบรรดาดวงดาวเปนชิริกใหญหรือชิริกเล็ก ? ผูใดที่เชื่อมั่น
วาแทจริงดวงดาวนั้นสงผลใหฝนตกโดยปราศจากความประสงคของอัลลอฮฺ ดังนั้น การอางของเขา
เชนนั้นตอดวงดาววาทําใหฝนตกถือวาเปนการอางในเชิงการสรางและการบันดาล ซึ่งกรณีนี้ถือวา
เปนชิริกใหญ สวนผูใดที่เชื่อวาดวงดาวนั้นมีผลใหฝนตกดวยความประสงคของอัลลอฮฺ และเชื่อ
วาอัลลอฮฺนั้นทําใหดาวเปนเหตุใหฝนตกและพระองคทรงกําหนดธรรมชาติใหมีฝนเมื่อดาวดวงนั้น
ปรากฏขึ้น กรณีเชนนี้ถือวาเปนชิริกเล็ก เพราะวาเขาไดกลาวอางวาดาวเปนสาเหตุแหงฝนโดยไมมี
หลักฐานจากบทบัญญัติศาสนา หรือจากประสาทสัมผัส หรือจากสติปญญาที่ถูกตอง สวนการใช
ดวงดาวเปนเครื่องบงชี้กําหนดระยะเวลาเริ่มตนและสิ้นสุดของฤดูกาลตางๆ ในแตละปและเปน
เครื่องหมายเวลาที่ใชรอคอยการตกของฝนนั้น ถือวาเปนที่อนุญาต 
 
45. อะไรคือหนาที่ของเราซ่ึงจําเปนตองมีตอบรรดาผูปกครองมุสลิม ? ส่ิงที่จําเปนก็คือตอง
เชื่อฟงและปฏิบัติตามพวกเขาไมวาในยามที่ชอบหรือไมชอบ ไมอนุญาตใหกอกบฎตอพวกเขา
แมวาพวกเขาจะขมเหงเพียงใด และเราไมตองขอดุอาอใหพวกเขาประสบสิ่งชั่วรายหรือหายนะ 
ตองไมปลดมือของเราจากสัญญาที่มั่นหมายวาจะปฏิบัติตามพวกเขา ในทางกลับกันเราตองขอดุ
อาอใหพวกเขาไดรับการปรับปรุงแกไขในสิ่งที่ดี ใหรอดพนจากสิ่งชั่วราย ใหพวกเขาไดรับทางนํา 
และใหพวกเขาบรรลุการทํางานอยางเที่ยงตรงถูกตอง และเราเห็นวาแทจริงการเชื่อฟงตอพวกเขา
นั้นถือเปนสวนหนึ่งของการปฏิบัติตามคําสั่งของพระองคอัลลอฮฺ ตราบใดที่พวกเขานั้นไมใชใหทํา
ในสิ่งที่เปนมะอฺศิยะฮฺหรือฝาฝนอัลลอฮฺ ซึ่งถาหากวาพวกเขาใชในสิ่งที่เปนมะอฺศิยะฮฺตออัลลอฮฺ 
การเชื่อฟงพวกเขาในสิ่งนั้นก็เปนที่ตองหาม และจําเปนตองเชื่อฟงในเรื่องอื่นๆ นอกเหนือไปจาก
เร่ืองมะอฺศิยะฮฺที่วานี้ ในจํานวนสิ่งที่ดีทั้งหลายที่ยังเหลืออยูกับพวกเขา  ดังที่ทานรอซูล  ได
กลาวไววา: 

مِيرِ  وَتطُِيعُ  تسَْمَعُ «  
َ
خِذَ  ظَهْرُكَ  ضُرِبَ  وَإِنْ  للأِ

ُ
طِعْ  عْ فَاسْمَ  مَالكَُ  وَأ

َ
  » وَأ

ความวา: "ทานตองเชื่อฟงและปฏิบัติตามตอผูนํา และแมวาหลังของ
ทานจะโดนเฆี่ยน หรือทรัพยสมบัติของทานจะถูกริบไป ทานจงเชื่อฟง
และปฏิบัติตามเขาเถิด" (มุสลิม) 
 

46. อนุญาตใหถามถึงหิกมะฮฺหรือเหตุผลของอัลลอฮฺในคําสั่งใชและขอหามตางๆ ไดหรือไม? 
ได เปนที่อนุญาต แตดวยเงื่อนไขวาจะตองไมนําเอาการศรัทธาหรือการปฏิบัติอะมัลไปเกี่ยวแขวนไวกับ
การรูถึงเหตุผลและความพึงพอใจในเหตุผลเหลานั้น แทจริงแลวการรูถึงเหตุผลนั้นเปนเพียงมูลเหตุเพื่อ
ทําใหผูศรัทธาเพิ่มความหนักแนนตอสัจธรรมเทานั้น ทวาการยอมจํานนโดยสิ้นเชิงและการไมถามคือ
หลักฐานแหงความสมบูรณของอุบูดิยะฮฺ(การเปนบาวผูภักดี)และการศรัทธาตออัลลอฮฺและตอวิทย
ความปรีชาที่เต็มเปยมของพระองค เชนสภาพของเศาะหาบะฮฺ  
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47. อะไรคือความหมายของพระดํารัสของพระองคอัลลอฮฺ  ที่วา 

mÜ  Û   Ú     Ù  Ø  ×ã  â   á   à  ß  Þ  Ýl  
ความวา “สิ่งใดที่ประสบกับเจาในเรื่องที่ดี มันยอมมาจากอัลลอฮฺ และสิ่ง
ใดที่ประสบกับเจาในเรื่องที่ชั่วราย มันยอมมาจากตัวของเจาเอง” (อัน-   
นิสาอ 79)  
 
ความหมายของสิ่งที่ดีตรงนี้คือนิอฺมัตความโปรดปรานของอัลลอฮฺ และความหมายของคําวา 

ส่ิงที่ชั่วรายตรงนี้คือภาวะทุกขยากที่เปนการทดสอบ ซึ่งทุกสิ่งทุกอยางนั้นถูกกําหนดโดยอัลลอฮฺ   
ส่ิงที่ดีนั้นจะถูกพาดพิงไปยังอัลลอฮฺ เพราะแทจริงพระองคทรงเปนผูทําสิ่งนั้นใหเปนสิ่งที่ดี สวนความ
ชั่วรายนั้นพระองคทรงสรางมันมาดวยเหตุผลใดเหตุหนึ่งตามวิทยความปรีชาญาณของพระองค ถา
มองในแงของเหตุผลดังกลาวนี้มันก็ถือวาเปนหนึ่งในความดีงามของพระองคดวย ดังนั้นการกระทํา
ตางๆ ของพระองคทุกๆ อยางนั้นยอมเปนสิ่งที่ดีงาม  ดังที่ทาน รอซูล  ไดกลาวไววา: 

ِـي كُـلُّهُ  وَالـْخَيْرُ  «  ُّ  يدََيكَْ  ف   »  إǾَِكَْ  ليَسَْ  وَالشرَّ
ความวา: "และความดีทุกอยางนั้นอยูในพระหัตถทั้งสองของพระองค แต
ความชั่วนั้นจะไมถูกพาดพิงถึงพระองค" (มุสลิม)  
 
การกระทําตางๆ ของบาวนั้นคือการสรางหรือการบันดาลของอัลลอฮฺ แตในขณะเดียวกัน

มันก็เปนการขวนขวายหรือเปนความพยายามของบาวดวย ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดตรัสไววา:  

  m¡  �   ~    }  |  {  z  y  x  wl 
ความวา:"สวนผูที่บริจาคและยําเกรงอัลลอฮฺ และเชื่อมั่นในสิ่งที่ดี เราก็
จะใหเขาไดรับความสะดวกอยางงายดาย" (อัล-ลัยลฺ 5-7) 

 
48. อนุญาตหรือไมที่ฉันจะพูดวาคนคนนั้นตายชะฮีด(เสียชีวิตในหนทางของอัลลอฮฺ)? 
การหุกมชี้ขาดวาคนหนึ่งคนใดอยางชัดเจนวาเขาตายชะฮีดนั้นก็คือการหุกมวาเขาผูนั้นไดเขา
สวรรค และตามมัซฮับของอะฮฺลุส สุนนะฮฺ เราจะไมพูดถึงคนหนึ่งคนใดอยางชัดเจนจากบรรดา
มุสลิมวาแทจริงเขาเปนชาวสวรรคหรือเขาเปนชาวนรก เวนแตบุคคลที่ทานนบี  ไดบอกเอาไววา
ใครคือชาวสวรรคหรือชาวนรก เพราะแทจริง ความเปนจริงนั้นเปนสิ่งลี้ลับที่ซอนเรน และเราก็ไมได
รอบรูถึงสภาพการตายที่แทจริงของมนุษย และการงานทุกอยางนั้นจะขึ้นอยูกับบ้ันปลายในชีวิต
ของเขา และเจตนาในใจนั้นมีแตอัลลอฮฺเทานั้นที่รูดียิ่ง เพียงแตวา เราหวังวาผูที่ทําความดีนั้นจะ
ไดรับผลตอบแทน และเราหวั่นกลัววาผูที่ทําความชั่วนั้นจะไดรับการลงโทษ 
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49. อนุญาตหรือไมในการหุกมชี้ขาดมุสลิมคนหนึ่งคนใดอยางชัดเจนดวยการเปนกุฟรฺ 
(การปฏิเสธศรัทธา) ของเขา ? ไมอนุญาตใหเราตัดสินมุสลิมคนหนึ่งคนใดวาเปนกาฟร(ผู
ปฏิเสธศรัทธา) และเปนมุชริก(ผูต้ังภาคี) และเปนนิฟาก(ผูกลับกลอก) ในเมื่อไมมีส่ิงหนึ่งสิ่งใดเผย
ใหเห็นอยางชัดเจนจากเขาซึ่งเปนสิ่งที่บงชี้ถึงสภาพดังกลาวที่วานั้น พรอมๆ กับการมีอยูของ
มูลเหตุที่กีดกั้นการเปนกุฟรฺของพวกเขา  และเราตองปลอยใหความลับในใจของเขานั้นเปนภาระ
การสอบสวนของอัลลอฮฺ  
 
50. อนุญาตใหเฏาะวาฟสิ่งอ่ืนนอกจากกะฮฺบะฮฺไดหรือไม ? ไมมีสถานใดในแผนดินนี้ที่
อนุญาตใหเฏาะวาฟได เวนแต ณ ที่กะอฺบะฮฺอันทรงเกียรติเทานั้น และไมอนุญาตใหเลียนแบบ
สถานที่หนึ่งที่ใดเหมือนกะอฺบะฮฺถึงแมวาสถานที่นั้นจะเปนที่ทรงเกียรติยิ่งใหญแคไหนก็ตาม และ
ผูใดทําการเฏาะวาฟอื่นจากกะฮฺบะฮฺเพื่อแสดงความยิ่งใหญตอมัน แนนอนเหลือเกินวาเขานั้นได
ฝาฝนตออัลลอฮฺแลว 
 


